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ВВЕДЕНИЕ И ОБЩИЙ ОБЗОР 
 
1. В 2008 году Организация по запрещению химического оружия (ОЗХО) созвала 

вторую специальную сессию Конференции государств-участников по 
рассмотрению действия Конвенции о химическом оружии (далее "Вторая 
конференция по рассмотрению действия Конвенции"), которая состоялась 
7-18 апреля. 

 
2. Во время Второй конференции по рассмотрению действия Конвенции 

государства-участники вновь заявили о своей непоколебимой приверженности 
целям Конвенции о химическом оружии (далее "Конвенция"), подтвердив при 
этом ее большое значение и важный вклад в укрепление доверия и развитие 
сотрудничества между государствами-участниками, а также в дело обеспечения 
их национальной безопасности (документ RC-2/4 от 18 апреля 2008 года). 
Государства-участники подтвердили, что Конвенция устанавливает новые 
стандарты глобального разоружения и нераспространения в значительной мере 
посредством ее недискриминационного и многостороннего режима проверки. 
Во время Второй конференции по рассмотрению действия Конвенции 
государства, владеющие химическим оружием, подтвердили свое стремление 
уложиться в окончательные продленные сроки уничтожения запасов 
химического оружия. Государства-участники подтвердили, что полное и 
эффективное национальное осуществление обязательств по Конвенции является 
важным для достижения предмета и цели Конвенции, и вновь подчеркнули 
сохраняющиеся актуальность и важность положений статьи Х Конвенции в 
области помощи и защиты от химического оружия. Это признавалось в качестве 
фактора, мотивирующего государства, не являющиеся участниками Конвенции, 
к присоединению к ней. Аналогичным образом, государства-участники вновь 
подчеркнули важность положений статьи XI относительно экономического и 
технического развития государств-участников и напомнили, что полное, 
эффективное и недискриминационное осуществление статьи XI является 
важным для достижения целей Конвенции. 

 
3. В 2008 году ОЗХО проверила уничтожение 4 137 метрических тонн 

химического оружия, что означает, что по состоянию на 31 декабря 2008 года 
ОЗХО проверила уничтожение более 30 тыс. метрических тонн химического 
оружия. Государство-участник1 завершило уничтожение всего своего 
химического оружия в 2008 году, в результате чего по состоянию на конец года 
осталось четыре государства, владеющих химическим оружием2. К 31 декабря 
2008 года Индия уничтожила 99%, Ливийская Арабская Джамахирия - 2%3; 

                                    
1 Поскольку соответствующее государство-участник обратилось с просьбой обращаться с его 

названием как с информацией категории "Особо защищено" в целях настоящего доклада оно 
далее именуется "государство-участник". 

2 Албания была первым государством, завершившим уничтожение своих объявленных запасов 
химического оружия, уничтожение которых она завершила в июле 2007 года. 

3 По состоянию на конец 2008 года это государство-участник уничтожило 551 метрическую 
тонну объявленного химического оружия категории 2. Его объявленное химическое оружие 
категории 1 еще не уничтожалось. 
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Российская Федерация - 30%, а Соединенные Штаты Америки - 57% их 
объявленных запасов химического оружия. 

 
4. По состоянию на конец года девять из 12 государств-участников, объявивших 

объекты по производству химического оружия (ОПХО), либо уничтожили, либо 
конверсировали все свои ОПХО. Четыре из 65 объявленных ОПХО предстояло 
полностью уничтожить или конверсировать. 

 
5. В 2008 году Технический секретариат (далее "Секретариат") проинспектировал 

200 объектов химической промышленности в соответствии со статьей VI 
Конвенции. Меры по дальнейшей оптимизации режима проверки химической 
промышленности включали более широкое использование последовательных 
инспекций (а именно - проведение нескольких инспекций в рамках одной 
миссии), сокращение размеров инспекционных групп для некоторых инспекций, 
более широкое применение электронной обработки объявлений в рамках 
системы информации о проверке, а также выпуск подготовленного 
Секретариатом программного обеспечения для подготовки электронных 
объявлений. В марте 2008 года завершился начальный этап отбора и анализа 
проб во время инспекций по Списку 2. 

 
6. В отчетный период к Конвенции присоединились еще два государства, в 

результате чего общее число государств-членов достигло 185 (см. 
приложение 1). Следует также отметить, что Вторая конференция по 
рассмотрению действия Конвенции подтвердила, что универсальность 
Конвенции является важным условием достижения ее предмета и цели, и 
решительно призвала остающиеся государства, не являющиеся участниками 
Конвенции, ратифицировать Конвенцию или присоединиться к ней в срочном 
порядке и без предварительных условий. 

 
7. В отчетный период ОЗХО продолжала координировать и предоставлять защиту 

от химического оружия согласно статье Х Конвенции. ОЗХО осуществляла 
подготовку кадров в целях укрепления национального потенциала. Она также 
организовывала семинары, практикумы и региональные учения с целью 
обеспечения региональной координации. Секретариат продолжал развивать 
своей потенциал в области координации и мобилизации международного 
механизма реагирования. В рамках этих усилий учения "TRIPLEX 2008" были 
посвящены созданию потенциала для гуманитарного реагирования на сложные 
чрезвычайные ситуации. 

 
8. ОЗХО также продолжала выполнять свой мандат согласно статье XI, которая 

касается экономического и технического развития, посредством осуществления 
ряда программ. Эффективность этих программ определялась на основе оценки 
повышения навыков и развития потенциала в областях, касающихся 
использования химии в мирных целях, в частности, посредством обмена 
научно-технической информацией, проведения стажировок, осуществления 
исследовательских проектов и повышения аналитических навыков и 
технических возможностей лабораторий. 
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9. ОЗХО также продолжала осуществлять свои программы в целях оказания 

государствам-участникам содействия в выполнении ими своих обязательств по 
статье VII Конвенции. В отчетный период ряд государств-участников получили 
техническую помощь в этой области в виде практикумов, курсов и посещений. 
Девяносто два государства-участника были представлены на десятом ежегодном 
совещании Национальных органов в Гааге, которое состоялось в ноябре-декабре 
2008 года. Организованный Европейским союзом (ЕС) День для Национальных 
органов государств - членов ОЗХО состоялся в Центральных учреждениях 
ОЗХО 1 декабря 2008 года. 

 
10. Отдел международного сотрудничества и помощи (МСП) продолжал 

осуществлять деятельность ОЗХО по содействию мирному использованию 
химии и выполнению государствами-членами их национальных обязательств по 
Конвенции. МСП также продолжал оказывать им помощь в создании 
потенциала для преодоления любой ситуации, возникающей в результате 
применения или угрозы применения химического оружия. МСП продолжал 
оказывать поддержку государствам-участникам из Африки, с тем чтобы они 
могли удовлетворить свои потребности в соответствии с программой ОЗХО по 
укреплению сотрудничества с Африкой в области осуществления Конвенции 
(документ EC-50/DG.17 от 26 сентября 2007 года). При поддержке Секретариата 
был проведен ряд учебных курсов, направленных на развитие потенциала 
государств-членов из Африки в областях, касающихся помощи и защиты. 

 
11. На своей тринадцатой сессии в декабре 2008 года Конференция государств-

участников (далее "Конференция") приняла программу и бюджет ОЗХО на 
2009 год (документ C-13/DEC.5 от 5 декабря 2008 года). Со своей стороны, 
Секретариат продолжал придерживаться принципов составления бюджета на 
основе результатов деятельности (СБРД). Отдельные программы отражали 
новые или в значительной мере измененные задачи и основные показатели 
эффективности деятельности. 
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1. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО ПРОВЕРКЕ 
 
1.1 К концу отчетного периода 172 из 185 государств-участников4 представили 

ОЗХО первоначальные объявления. Шесть государств-участников (государство-
участник, Албания, Индия, Ливийская Арабская Джамахирия, Российская 
Федерация и Соединенные Штаты Америки) в совокупности объявили в 
качестве химического оружия 71 316,192 метрической тонны боевых 
отравляющих веществ и прекурсоров, а также 8 679 150 боеприпасов и 
контейнеров. В связи с режимом проверки химической промышленности в 
общей сложности в 78 государствах-участниках было объявлено 
5 633 промышленных объекта и производственные зоны.  

 
 ХИМИЧЕСКАЯ ДЕМИЛИТАРИЗАЦИЯ 
 
1.2 Все пять государств-участников, которые сохраняли запасы химического 

оружия в 2008 году, получили отсрочки сверх первоначального обязательства 
уничтожить все химическое оружие категории 15 в течение десяти лет после 
вступления в силу Конвенции. Кроме того, Исполнительный совет (далее 
"Совет") предоставил отсрочки Италии в связи с уничтожением старого 
химического оружия (СХО), а также Китаю и Японии в отношении химического 
оружия, оставленного Японией в Китае. 

 
 Химическое оружие 
 
1.3 В 2008 году Секретариат проверил уничтожение 4 137,277 метрической тонны 

химического оружия, включая все остающееся химическое оружие, 
объявленное государством-участником. В конце отчетного периода оставалось 
четыре государства-участника, имеющих объявленные запасы химического 
оружия. 

 
1.4 В отчетный период 13 объектов по уничтожению химического оружия (ОУХО) 

занимались уничтожением запасов химического оружия: один в государстве-
участнике, один в Индии, три в Российской Федерации и восемь в Соединенных 
Штатах Америки. Еще шесть ОУХО находились на стадии строительства, и 
новые объекты по уничтожению других видов химического оружия 
сооружались на трех действующих ОУХО (см. приложение 2). 

 
 Прогресс в уничтожении химического оружия 
 
1.5 С момента вступления в силу Конвенции по 31 декабря 2008 года ОЗХО 

проверила уничтожение 30 463,611 метрической тонны химического оружия, 
содержавшегося в почти 3 млн. боеприпасов, контейнеров и других емкостей 
для хранения. Уничтоженное химическое оружие категории 1 включало 
28 328,088 метрической тонны унитарного химического оружия (токсичные 

                                    
4  Первоначальные объявления Ливана должны были быть представлены не ранее 6 января 

2009 года. 
5 Категория 1 включает химическое оружие, основанное на химикатах Списка 1, в том числе 

снаряженные ими боеприпасы и контейнеры. 
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боевые отравляющие вещества, такие как VX, зарин, табун, сернистый иприт и 
люизит) и 1 219,960 метрической тонны бинарного химического оружия 
(химикаты, которые становятся токсичными после смешивания). 
Соответствующая информация приведена в приложении 3. В нижеприведенных 
пунктах содержится обзор прогресса в уничтожении химического оружия в 
разбивке по государствам-участникам, владеющим химическим оружием. 

 
1.6 Государство-участник: государство-участник завершило уничтожение всего 

своего объявленного химического оружия к 10 июля 2008 года - до 
установленного для него срока 31 декабря 2008 года. ОЗХО провела 
окончательную инспекцию на единственном ОУХО в государстве-участнике, на 
котором затем была прекращена систематическая проверка. 

 
1.7 Индия: в 2008 году Индия продолжила свои операции по уничтожению и в 

конце отчетного периода завершила уничтожение приблизительно 99% своих 
объявленных запасов химического оружия категории 1, которое планировалось 
уничтожить не позднее 28 апреля 2009 года. 

 
1.8 Ливийская Арабская Джамахирия: в 2008 году не проводилось никакой 

деятельности по уничтожению в Ливийской Арабской Джамахирии, которая в 
конце отчетного периода только приступила к строительству своего ОУХО. 
Уничтоженные количества продолжали составлять 0% для химического оружия 
категории 1 и 39% (551 метрическая тонна) для химического оружия 
категории 2. Ливийская Арабская Джамахирия должна завершить уничтожение 
своего химического оружия категории 1 к 31 декабря 2010 года и химического 
оружия категории 26 к 31 декабря 2011 года7. 

 
1.9 Российская Федерация: в 2008 году ОЗХО проверила уничтожение 

2 183,557 метрической тонны химического оружия категории 1. По состоянию 
на 31 декабря 2008 года это государство-участник уничтожило 
11 946,102 метрической тонны химического оружия категории 1, или 30% своих 
объявленных запасов. На своей одиннадцатой сессии Конференция установила 
29 апреля 2012 года в качестве окончательного срока завершения уничтожения 
всего химического оружия категории 1 в Российской Федерации, причем 
уничтожение 45% должно быть завершено к 31 декабря 2009 года (документ 
C-11/DEC.18 от 8 декабря 2006 года). 

 

                                    
6 Химическое оружие категории 2 включает химическое оружие, основанное на иных химикатах, 

нежели перечисленные в Списке 1, в том числе прекурсоры, а также боеприпасы и контейнеры, 
снаряженные такими химикатами. Срок уничтожения такого химического оружия составляет 
пять лет после вступления в силу Конвенции для соответствующего государства-участника. 

7 Ливийская Арабская Джамахирия получила отсрочку сверх своего обязательства уничтожить 
все химическое оружие категории 2 в течение пяти лет после присоединения к Конвенции 
(5 февраля 2004 года). 
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1.10 Соединенные Штаты Америки: в 2008 году ОЗХО проверила уничтожение 
1 874,807 метрической тонны химического оружия категории 18. В конце 
отчетного периода ОЗХО проверила уничтожение в общей сложности 
15 949,403 метрической тонны химического оружия категории 1, или 57% 
объявленных запасов этого государства-участника. На своей одиннадцатой 
сессии Конференция установила 29 апреля 2012 года в качестве окончательного 
срока завершения уничтожения всего химического оружия категории 1 в 
Соединенных Штатах Америки (документ C-11/DEC.17 от 8 декабря 2006 года). 

 
 Объекты по хранению химического оружия 
 
1.11 В 2008 году в четырех государствах-участниках были проведены инспекции на 

17 объектах по хранению химического оружия (ОХХО). На двух из этих 
объектов - в Ньюпорте, Соединенные Штаты Америки, и в Камбарке, 
Российская Федерация, - были проведены окончательные инспекции. 
Секретариат проверил, что все химическое оружие было удалено, что позволило 
прекратить систематическую проверку этих двух ОХХО. В конце отчетного 
периода 15 ОХХО продолжали подлежать систематической проверке. 

 
 Объекты по производству химического оружия 
 
1.12 В 2008 году ОЗХО провела одиннадцать инспекций ОПХО на восьми объектах. 

К 31 декабря 2008 года 42 из 65 объявленных ОПХО были уничтожены. 
Девятнадцать объектов были конверсированы на цели, не запрещаемые по 
Конвенции, и продолжали подлежать систематической проверке. Из 
остающихся четырех объектов один еще предстояло уничтожить (в настоящее 
время он временно переоборудован в целях уничтожения химического оружия), 
а остальные три предстояло конверсировать. 

 
1.13 Что касается производственного потенциала остающихся ОПХО, в Конвенции 

предусматривается, что все государства-участники должны были сократить 
остаточные производственные мощности до нуля к 29 апреля 2007 года9. К 
концу отчетного периода требуемый уровень был достигнут в девяти из 
12 государств-участников, имеющих объявленные ОПХО. Что касается 
остальных четырех ОПХО в трех государствах-участниках, то остаточная 
производственная мощность составляла от 3,19% до 9,74%. 

 
 Старое и оставленное химическое оружие 
 
1.14 В 2008 году ОЗХО провела семь инспекций, касающихся СХО в семи 

государствах-участниках. В течение отчетного периода девять государств-
участников сообщили в ОЗХО о новых фактах обнаружения. Что касается  
оставленного химического оружия (ОХО), то шесть инспекций были проведены 

                                    
8 Кроме того, в 2008 году Соединенные Штаты Америки объявили и уничтожили десять 

килограммов химического оружия категории 2. 
9  См. подпункт 30 а) части V Приложения по проверке к Конвенции (далее "Приложение по 

проверке"). 
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в одном государстве-участнике, в котором в течение 2008 года продолжались 
работы по извлечению и раскопкам, а также подготовка к уничтожению ОХО. 

 
1.15 С момента вступления в силу Конвенции по 31 декабря 2008 года 13 государств-

участников объявили СХО. В конце отчетного периода у одного государства-
участника продолжали оставаться запасы СХО, в отношении которых Совет 
продлил срок уничтожения, а запасы ОХО находились на территории двух 
государств-участников. Извлеченные запасы старого и оставленного 
химического оружия (СОХО), о которых в ОЗХО была представлена 
информация к концу рассматриваемого периода, включали более 20 000 единиц 
СХО, произведенных до 1925 года, 20 000 единиц СХО, произведенного в 
период между 1925 и 1946 годами, и приблизительно 45 000 единиц ОХО. 

 
 Химические средства борьбы с беспорядками 
 
1.16 В 2008 году Секретариат получил первоначальные объявления о химических 

средствах борьбы с беспорядками от трех государств-участников и 
проанализировал объявления, полученные от двух государств-участников. К 
концу года 127 государств-участников объявили такие химические средства 
(главным образом, слезоточивые газы). В приложении 4 содержится 
информация об объявлениях химических средств борьбы с беспорядками, 
полученных до 31 декабря 2008 года. 

 
 ПРОВЕРКА ПРОМЫШЛЕННОСТИ 
 
1.17 Государства - участники Конвенции представляют объявления, касающиеся 

производства химикатов, перечисленных в списках10 1, 2 и 3 Приложения по 
химикатам к Конвенции, а также других химических производственных 
объектов (ДХПО), производящих конкретные органические химикаты в целях, 
не запрещаемых по Конвенции11. В таблице 1 содержится информация о таких 
объявлениях, касающихся промышленности и полученных ОЗХО к 31 декабря 
2008 года. В приложениях 5, 6 и 7 содержатся данные в разбивке по 
государствам-участникам относительно объявленных и подлежащих инспекции 
объектов согласно инспекционным режимам по Списку 2, Списку 3 и для 
ДХПО. 

 

                                    
10 Список 1 содержит химикаты, которые, как известно, разрабатывались в качестве химического 

оружия и мало использовались или не использовались в целях, не запрещаемых по Конвенции; 
Список 2 содержит известные прекурсоры, которые не производятся в больших коммерческих 
количествах для целей, не запрещаемых по Конвенции; Список 3 содержит химикаты, которые, 
как известно, разрабатывались в качестве химического оружия или прекурсоров и которые 
могут производиться в больших коммерческих количествах для целей, не запрещаемых по 
Конвенции. 

11 Для получения полной информации о режиме проверки и предусмотренных им определениях 
см. Конвенцию. 



C-14/4 
page 8 
 
 

 

ТАБЛИЦА 1:  ОБЪЯВЛЕННЫЕ ОБЪЕКТЫ В РАЗБИВКЕ ПО 
КАТЕГОРИЯМ ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 
2008 ГОДА 

Категория 
объекта 

Объявленные 
объекты 

Объекты, 
подлежащие 
инспекции12 

Государства-
участники, 
сделавшие 

объявления13 

Государства-
участники, 
имеющие 
объекты, 

подлежащие 
инспекции 

Список 1 2714 27 22 22 
Список 2 462 169 37 25 
Список 3 478 435 34 32 
ДХПО 4 66615 4 478 78 76 
Всего 5 633 5 109 171 155 

 
1.18 В отчетный период количество инспекций по статье VI составило 200 (см. 

таблицу 2). Сюда входило 11 объектов Списка 1 (41% от числа подлежащих 
инспекции объектов), 42 производственных зоны Списка 2 (25%), 
29 производственных зон Списка 3 (7%) и 118 ДХПО (2,6%). 

 
ТАБЛИЦА 2: ИНСПЕКЦИИ ПО СТАТЬЕ VI 

Количество инспекций по статье VI по годам 

2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

75 85 132 150 162 180 200 200 
 
1.19 В 2007 году Совет принял решение (документ EC-51/DEC.1 от 27 ноября 

2007 года), в котором, в частности, просил все соответствующие государства-
участники обеспечить своевременное представление их объявлений по 
статье VI и чтобы Секретариат продолжал информировать государства-
участники об их обязательствах по представлению данных. В результате этого 
решения число представляемых в срок объявлений, в частности ежегодных 
объявлений о предполагаемой деятельности (ЕОПрД), в 2009 году повысилось. 
В 2008 году 86% государств-участников своевременно представили свои 
ЕОПрД. Кроме того, значительно сократилось количество инспекций на ДХПО, 
которые не должны были подлежать инспекции (пять инспекций, или 4%, по 
сравнению с 13 инспекциями, или 11%, в 2007 году и в среднем 7% в 
предыдущие годы). Вышеупомянутое улучшение ситуации стало возможным, в 
частности, благодаря уделению большего внимания "высоко актуальным" 
объектам при выборе зон ДХПО для инспекций, а также благодаря мерам, 
принятым Секретариатом для совершенствования объявлений ДХПО. 

 

                                    
12 Сверх порога для проверки посредством инспекций на месте. 
13 Включает ежегодные объявления о предполагаемой деятельности и ежегодные объявления о 

прошлой деятельности. 
14 Эта цифра включает восемь единственных маломасштабных объектов, 17 объектов в защитных 

целях и два объекта в медицинских, фармацевтических и исследовательских целях. 
15 Из этого количества 4 657 объектов подлежат объявлению. 
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1.20 Секретариат продолжал искать пути оптимизации использования своих 
людских и материальных ресурсов при проведении инспекций. Благодаря 
увеличению в последние годы числа государств, согласившихся на проведение 
последовательных инспекций, Секретариат постепенно увеличивал количество 
таких инспекций. В 2008 году было проведено 37 последовательных инспекций 
(включающих 74 отдельных инспекции), благодаря чему была достигнута 
экономия расходов на инспекции. 

 
1.21 В рассматриваемый период Секретариат также продолжал прилагать усилия по 

оптимизации размеров инспекционных групп в зависимости от категории 
объекта или производственной зоны с уделением должного внимания 
необходимости обеспечивать способность каждой группы выполнить свой 
мандат на инспекцию. В результате этого средний размер группы для 
инспекций по Списку 3 и ДХПО еще более сократился в 2008 году. 

 
 Отбор и анализ проб 
 
1.22 В 2005 году Генеральный директор заявил (документ EC-43/DG.8 от 6 декабря 

2005 года), что начиная с сентября 2006 года во время инспекций по Списку 2 
будет применяться отбор и анализ проб на месте для содействия проверке 
ОЗХО отсутствия необъявленных списочных химикатов16. В течение 
начального периода с сентября 2006 года по март 2008 года отбор и анализ проб 
осуществлялся во время 13 инспекций по Списку 2, проведенных в 
13 государствах-участниках. Цель состояла в том, чтобы Секретариат и 
государства-участники получили наиболее широкий возможный опыт. Перед 
каждой инспекцией с отбором и анализом проб проводились совещания между 
представителями Секретариата и соответствующего государства-участника. В 
большинстве случаев проводились ознакомительные посещения аналитической 
лаборатории ОЗХО в Рейсвяйке с демонстрацией оборудования и процедур, 
используемых во время инспекций с отбором и анализом проб. 

 
1.23 Аналитическое оборудование ОЗХО использовалось в различных условиях, в 

том числе в лабораториях за пределами инспектируемой производственной 
зоны. Пробы отбирались в ключевых точках производственных зон и 
анализировались инспекторами ОЗХО с использованием утвержденных 
инструментальных аналитических химических методов (газовая хроматография 
с масс-спектроскопией). Это подтвердило способность Секретариата проводить 
инспекции с отбором и анализом проб эффективным и профессиональным 
образом при строгом соблюдении требований конфиденциальности. 

 
1.24 Исходя из уроков, полученных во время начального этапа, ОЗХО выявила 

списочные химикаты, которые отсутствовали в Центральной аналитической 
базе данных ОЗХО (ЦАБД) и учет которых мог бы повысить эффективность 
отбора и анализа проб. Спектры нескольких таких химикатов были добавлены в 
ЦАБД, с тем чтобы повысить возможности инспекторов по идентификации 
таких химикатов во время инспекций с отбором и анализом проб. 

                                    
16 См. пункт 28 части VII Приложения по проверке. 
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 Электронные объявления 
 
1.25 В 2008 году восемь государств-участников воспользовались возможностью 

представить объявления по статье VI о прошлой деятельности за 2007 год в 
электронном формате. Эти электронные объявления охватывают около 26% 
всех объектов, объявленных в 2008 году согласно статье VI Конвенции. 

 
1.26 Секретариат предоставил государствам-участникам свое программное 

обеспечение для подготовки электронных объявлений. Первоначально у 
государств-участников имелась возможность использовать программное 
обеспечение для подготовки электронных объявлений для Национальных 
органов (ЭОНО) с целью подготовки их объявлений ДХПО, а также совокупных 
национальных данных (СНД) по химикатам Списка 2 и Списка 3. Электронное 
объявление хранится в Национальном органе на КД-ПЗУ, который затем 
представляется в Секретариат. Семьдесят шесть представителей 54 государств-
участников прошли обучение использованию ЭОНО во время проведения 
ежегодного совещания Национальных органов в 2008 году. Секретариат 
планирует расширить использование ЭОНО в 2009 году, с тем чтобы оно 
охватывало объекты Списка 1, Списка 2 и Списка 3, и будет продолжать 
организовывать учебные мероприятия в этой связи. 

 
 Передачи списочных химикатов 
 
1.27 Государства-участники представляют ОЗХО информацию о любом экспорте 

или импорте списочных химикатов17, а также об экспорте химикатов Списка 3 в 
государства, не являющиеся участниками Конвенции18. До любой передачи 
химиката Списка 1 между государствами-участниками должно быть 
представлено заблаговременное объявление. 

 
1.28 В 2008 году Совет принял решение, которое предусматривает добровольные 

основные принципы объявления данных импорта и экспорта химикатов 
Списка 2 и Списка 3 (документ C-13/DEC.4 от 3 декабря 2008 года), которые в 
большей мере касаются физического перемещения списочных химикатов, чем 
таможенных процедур. Это решение, цель которого состоит в сокращении 
количества расхождений между объявлениями импорта и экспорта, уточняет 
значение терминов "импорт" и "экспорт" в целях представления объявлений. 

 
1.29 В 2008 году Секретариат получил 28 уведомлений в отношении 17 передач 

химикатов Списка 1, в которых участвовали семь государств-участников. Из 
этих семи государств-участников четыре были указаны как передающие, а пять 
- как получающие государства-участники (два государства-участника были 
указаны в качестве как передающих, так и получающих государств-участников). 

                                    
17 При соблюдении некоторых минимальных количеств. 
18 Экспорт химикатов Списка 1 или Списка 2 в государства, не являющиеся участниками 

Конвенции, запрещен. 
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1.30 Ежегодные объявления о прошлой деятельности (ЭОПД), полученные в 
2008 году, свидетельствовали о том, что 43 государства-участника передали в 
общей сложности 5 500 тонн химикатов Списка 2 в 2007 году. ЕОПД 
относительно химикатов Списка 3 свидетельствуют о том, что 119 государств-
участников передали в общей сложности 298 000 тонн таких химикатов в 
2007 году. Двенадцать государств-участников экспортировали шесть химикатов 
Списка 3 в семь государств, не являющихся участниками Конвенции, при этом 
на тионилхлорид приходилось 48% от 3 128 метрических тонн химикатов 
Списка 3, объявленных в качестве экспортированных в государства, не 
являющиеся участниками Конвенции, в 2007 году. 

 
 Группа вопросов промышленности 
 
1.31 Конвенция предусматривает, что после вступления в силу Конвенции ОЗХО 

должна принять решения по ряду вопросов. Такие вопросы (а также другие 
вопросы, требующие рассмотрения Советом) обычно рассматриваются на 
неофициальных консультациях под руководством координатора, 
представляющего делегацию одного из государств-участников, а также при 
поддержке Секретариата. В 2008 году начались консультации по двум таким 
вопросам: а именно - по вопросу совершенствования объявлений ДХПО, а 
также о применимых предельных уровнях концентрации для смесей химикатов, 
содержащих химикаты Списка 2А и 2А*. 

 
 ИНСПЕКЦИОННАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 
 
1.32 Приблизительно половина из 396 инспекций/ротаций, проведенных ОЗХО на 

252 объектах в 40 государствах-участниках в 2008 году, касалась химического 
оружия. Другая половина относилась к инспекциям химической 
промышленности согласно статье VI. Однако с точки зрения инспекторо-дней19 
большая часть инспекций приходилась на инспекции или ротации на 
действующих ОУХО. Семьдесят семь процентов от 18 505 инспекторо-дней в 
2008 году касались инспекций/ротаций на ОУХО, которые обычно являются 
более продолжительными, чем другие виды инспекций. Резюме инспекций, 
проведенных в 2008 году, приведено в таблице 3. 

                                    
19 Количество дней, проведенных на инспекции, помноженное на количество назначенных на 

инспекцию инспекторов. 



C-14/4 
page 12 
 
 

 

 
ТАБЛИЦА 3: ИНСПЕКЦИИ, ПРОВЕДЕННЫЕ В 2008 ГОДУ 

 

Кол-во 
проведенных 
инспекций/ 
ротаций 

Кол-во 
проинспектиро-
ванных объектов 

или мест 

Кол-во инспекторо-дней 

Инспекции, связанные с химическим оружием 
ОУХО 147 15 14 258 
ОХХО 24 17 745 
ОПХО 11 7 197 
СХО 7 7 87 
ОХО 6 6 148 
УАХО20 1 0 52 
Итого 196 52 15 487 
Инспекции по статье VI (химическая промышленность) 
Список 1 11 11 154 
Список 2 42 42 1 050 
Список 3 29 29 378 
ДХПО 118 118 1 436 
Итого 200 200 3 018 
Всего 396 252 18 505 

 
 Инспекции по запросу 
 
1.33 Как и в предыдущие годы, никаких просьб о проведении инспекции по запросу 

в 2008 году не поступало. Однако Секретариат продолжал поддерживать 
высокий уровень готовности к проведению инспекций по запросу в 
соответствии с положениями Конвенции, о чем просили государства-участники. 

 
1.34 Помимо других учебных мероприятий, касающихся инспекций по запросу, 

Секретариат принял участие в маломасштабных учениях по инспекции по 
запросу в Соединенном Королевстве Великобритании и Северной Ирландии. 

 
 Расследования предполагаемого применения 
 
1.35 Как и в предыдущие годы, Секретариат не получал от государств-участников 

каких-либо просьб о проведении расследований предполагаемого применения 
(РПП) в течение рассматриваемого года. 

 
1.36 Для поддержания готовности Секретариата к проведению РПП ОЗХО назначила 

20 сотрудников в качестве квалифицированных экспертов, которые прошли 
подготовку в Центральных учреждениях ОЗХО. Их экспертные знания в 
медицинской области, в сфере боеприпасов или преодоления последствий 
чрезвычайных ситуаций потребуются в случае РПП химического оружия или 
химических средств борьбы с беспорядками в качестве средства ведения войны. 

                                    
20  Уничтожение аварийного химического оружия. 
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Кроме того, Тунис предложил провести крупные учения в области РПП в 
2010 году. 

 
 ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ПО ПРОВЕРКЕ 
 
 Квалификационные проверки, проводимые ОЗХО 
 
1.37 ОЗХО ежегодно проводит квалификационные проверки для учреждений, 

желающих участвовать в сети аналитических лабораторий ОЗХО. В течение 
рассматриваемого года были проведены двадцать вторая и двадцать третья 
проверки и началось проведение двадцать четвертой квалификационной 
проверки, проводимой ОЗХО. Одна новая лаборатория - Центр анализа 
химических токсинов Индийского института химических технологий - была 
назначена Генеральным директором (документ S/711/2008 от 4 сентября 
2008 года). В конце отчетного периода имелось 20 назначенных лабораторий, 
при этом статус четырех из них был временно приостановлен. В приложении 8 
приведена информация о статусе каждой назначенной лаборатории по 
состоянию на 31 декабря 2008 года. 

 
1.38 В течение 2008 года порядок проверки был изменен, с тем чтобы привести 

процедуры подготовки пробы для квалификационной проверки в соответствие с 
типом пробы, которая может быть предоставлена назначенной лаборатории в 
случае направления ей на анализ аутентичной пробы. Двадцать третья 
квалификационная проверка была первой проверкой, проведенной ОЗХО по 
новой системе, и лабораториям было разрешено участвовать в ней на пробной 
основе, чем воспользовались семь из 23 участвующих лабораторий. 

 
 Центральная аналитическая база данных ОЗХО 
 
1.39 В таблице 4 показано количество аналитических данных в ЦАБД по каждому 

аналитическому методу на конец каждого года с 2001 по 2008 год. 
 

ТАБЛИЦА 4: СОДЕРЖАНИЕ ЦАБД 

Тип 
данных 

Количество аналитических данных в ЦАБД на конец: 

 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

МС21 1 495 2 138 2 824 3 372 3 476 3 571 3 742 3 940 

ИК22 670 670 713 811 859 903 921 925 

ЯМР23 1 255 1 305 1 389 1 389 1 389 1 389 1 389 1 391 

ГХ(ИУ)24 2 011 2 598 3 482 4 244 4 250 4 356 4 370 4 616 

                                    
21 Масс-спектрометрия 
22 Инфракрасные 
23 Ядерный магнитный резонанс 
24 Газовая хроматография (индекс удержания) 
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 Подготовка инспекторов 
 
1.40 Тридцать три сотрудника категории специалистов (группа "Н" (28 слушателей) 

и группа "Н+" (пять слушателей)) из 18 государств-участников25 поступили на 
работу в Инспекторат ОЗХО в 2008 году и успешно закончили 12-недельный 
интенсивный учебный курс для новых инспекторов. Программа обучения 
включала лекции экспертов в области химической демилитаризации и проверки 
промышленности, целевые исследования и деловые игры для ознакомления с 
процедурами инспекций на месте, а также полевые учения. Лаборатория ОЗХО 
подготовила четырех новых инспекторов из группы "Н" для работы химиками-
аналитиками, обучив их процедурам отбора и анализа проб и анализа 
химического оружия, используемым в ОЗХО. Полевые учения были направлены 
на получение навыков в области защиты, а также на обучение управлению 
рисками в случае угрозы поражения токсичными веществами. Это включает 
работу с реальными боевыми отравляющими веществами, а также изучение 
процедур ОЗХО в области охраны здоровья и безопасности. Одним из 
важнейших элементов подготовки было проведение ряда учебных инспекций на 
объявленных объектах. 

                                    
25 Специалисты в области химических боеприпасов, химического производства, охраны здоровья 

и техники безопасности или аналитической химии. 
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2. МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО, ПОМОЩЬ, ЗАЩИТА 
И ПОДДЕРЖКА ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ 

 
МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО 

 
2.1 Программы, осуществляемые ОЗХО в области международного сотрудничества, 

основаны на положениях статьи XI Конвенции, которая касается 
экономического и технического развития государств-участников. В 2008 году 
эти программы были направлены на развитие навыков и повышение 
возможностей в областях, касающихся мирного применения химии посредством 
обмена научно-технической информацией, проведения стажировок, 
осуществления исследовательских проектов и укрепления аналитических 
навыков и технических возможностей лабораторий в государствах-членах с 
развивающейся экономикой. 

 
 Программа партнерства 
 
2.2 В 2008 году в рамках девятинедельной программы партнерства технически 

квалифицированные специалисты из 24 государств-членов прошли подготовку 
по различным аспектам Конвенции, включая современную химическую 
практику и химическую безопасность. Национальные органы, 
специализированные учреждения, ассоциации химической промышленности, а 
также компании из нескольких промышленно развитых государств-членов 
(включая Нидерланды, а также три компании из Индии) оказывали содействие в 
организации различных элементов этой программы. Добровольный финансовый 
взнос был получен от Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии. Япония сделала взнос натурой на эту программу. 

 
 Программа поддержки конференций 
 
2.3 Двадцать шесть мероприятий в 24 государствах-участниках получили 

поддержку в рамках программы поддержки конференций с целью содействия 
обмену научно-технической информацией в областях, касающихся мирного 
использования химии. Эти мероприятия охватывали следующие темы: 
фундаментальные и прикладные аспекты физической и органической химии; 
химия и окружающая среда; промышленная химия; экологические аспекты 
здравоохранения и национальное развитие; химия природных ресурсов; 
природные продукты; лекарственные растения; биологические методы лечения; 
эфирные масла; пестициды; химические угрозы; классификация и маркировка 
химикатов; химическое образование и информационно-коммуникативные 
технологии; химическая и биологическая инженерия; зеленая химия; и 
химическая безопасность. 
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Курсы развития аналитических навыков 
 
2.4 В 2008 году было организовано два курса (две недели) и один курс (три недели) 

для подготовки кадров в области анализа химикатов, имеющих отношение к 
Конвенции. В общей сложности 31 квалифицированный химик-аналитик из 
24 государств-членов прошел подготовку на этих курсах. Один курс полностью 
финансировался из бюджета ОЗХО, а остальные два курса были организованы 
при содействии Финского института по проверке Конвенции о химическом 
оружии (ВЕРИФИН),  Хельсинки, Финляндия. 

 
 Программа поддержки стажировок 
 
2.5 В рассматриваемый период в рамках этой программы была оказана поддержка 

17 стажировкам для содействия приобретению опыта посредством работы в 
течение ограниченного периода времени в передовой лаборатории или 
исследовательском учреждении в другом государстве-члене. Две такие 
стажировки финансировались при помощи добровольного взноса Нидерландов. 

 
 Программа поддержки исследовательских проектов 
 
2.6 Программа поддержки исследовательских проектов способствует развитию 

научно-технических знаний посредством проведения исследований в областях, 
связанных с применением химии в целях, не запрещаемых по Конвенции. В 
отчетный период поддержка была оказана 67 новым проектам в 
26 государствах-членах (включая 65 проектов, которые финансировались 
совместно с Международным фондом науки, и два проекта, которые были 
организованы непосредственно ОЗХО). 

 
 Программа помощи лабораториям 
 
2.7 В рамках программы помощи лабораториям была оказана помощь Марокко и 

Нигерии, с тем чтобы их лаборатории смогли повысить навыки своих 
сотрудников и определить дополнительные потребности в повышении 
потенциала. В частности, для повышения уровня оперативной компетентности 
лабораторий была оказана помощь в разработке стандартных рабочих процедур 
для лабораторных процессов, а также в проведении анализа существующих 
руководств по обеспечению качества. 

 
 Программа обмена оборудованием 
 
2.8 В рамках этой программы, которая обеспечивает добровольную передачу 

лабораторного оборудования, помощь в области обмена оборудованием была 
представлена трем государствам-членам из Африки. 
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ПОМОЩЬ И ЗАЩИТА 

 
2.9 Предоставление помощи и защиты согласно статье Х Конвенции обеспечивает 

надежную гарантию безопасности государств-участников посредством 
мобилизации международной помощи в случае применения или угрозы 
применения химического оружия. Кроме того, также признается право 
государств-участников получать экспертные консультации для создания 
потенциала защиты от химического оружия. 

 
 Предоставляемые государствам-участникам консультации относительно 

программ защиты от химического оружия 
 
2.10 В отчетный период Секретариат провел учебные курсы по созданию 

национального потенциала защиты от боевых отравляющих веществ для групп 
быстрого реагирования в Колумбии и Перу. 

 
2.11 Региональные практикумы и учебные курсы по созданию потенциала для групп 

быстрого реагирования были проведены в некоторых регионах и субрегионах с 
целью обеспечения региональной координации. В феврале Секретариат 
(совместно с Региональным центром по контролю над вооружениями, проверке 
и содействию осуществлению) организовал ежегодный семинар в Хорватии для 
государств-участников из Юго-Восточной Европы. В марте Секретариат (в 
сотрудничестве с Национальным органом Аргентины) организовал 
региональный практикум в Аргентине для государств-участников из Латинской 
Америки и Карибского бассейна. В сентябре Секретариат (в сотрудничестве с 
Национальным органом Словакии) организовал региональный практикум в 
Словакии для государств-участников из Центральной и Юго-Восточной 
Европы. В октябре Секретариат (в сотрудничестве с Национальным органом 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии) 
организовал региональный практикум в Тринидад и Тобаго для государств- 
участников из Карибского сообщества и Общего рынка. В мае региональные 
учения в Азербайджане для государств-участников из Центральной Азии 
финансировались за счет добровольных взносов Норвегии. 

 
2.12 Секретариат организовал проведение международных курсов и совещаний по 

помощи и защите для групп быстрого реагирования в сотрудничестве с 
правительствами Венгрии, Исламской Республики Иран, Китая, Республики 
Корея, Сербии, Словакии, Финляндии, Чешской Республики, Швейцарии и 
Шри-Ланки. Ежегодный практикум по координации помощи состоялся в Праге 
при материально-технической и финансовой поддержке Чешской Республики. 

 
 Координация и мобилизация международного механизма реагирования 
 
2.13 Были проведены двусторонние консультации с Управлением Организации 

Объединенных Наций по координации гуманитарных вопросов, Женева, для 
определения возможных областей сотрудничества в случае применения или 
угрозы применения химического оружия. Для оценки подробной информации о 
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предложениях государств-участников о помощи, сделанных согласно пункту 7 
статьи Х, были проведены технические посещения Австралии, Беларуси, 
Болгарии, Испании, Российской Федерации, Сингапура, Словакии, Украины, 
Хорватии, Чешской Республики и Швейцарии. Эти посещения проводились при 
финансовой поддержке по линии плана совместных действий ЕС 2007 года в 
поддержку деятельности ОЗХО согласно статье Х, а также за счет бюджета 
ОЗХО. 

 
2.14 Координатор по статье Х ("Помощь и защита от химического оружия") созвал 

неофициальные консультации для обсуждения политических принципов и 
стратегий в отношении представления государствами-участниками информации 
об их национальных программах защиты, а также об ознакомительных 
программах для квалифицированных экспертов. Во время этих консультаций 
обсуждался неофициальный документ Исламской Республики Иран о 
международной сети поддержки жертв химического оружия. Кроме того, 
обсуждались меры, связанные с деятельностью в области помощи и защиты, 
вытекающей из доклада Второй конференции по рассмотрению действия 
Конвенции (документ RC-2/4). 

 
2.15 При поддержке Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии для членов группы Секретариата по координации и оценке помощи в 
Центральных учреждениях была организована подготовка для поддержания 
готовности этой группы к предоставлению помощи в случае поступления такой 
просьбы от того или иного государства-члена. 

 
2.16 В сентябре группа из Секретариата приняла участие в учениях TRIPLEX 2008, 

которые проводились в Норвегии и Швеции. Цель этих учений состояла в 
повышении возможностей международного гуманитарного сообщества по 
реагированию на сложные чрезвычайные ситуации. 

 
 Обязательства государств-участников согласно пунктам 4 и 7 статьи Х 

Конвенции о химическом оружии 
 
2.17 В период между вступлением в силу Конвенции и завершением отчетного 

периода 126 государств-участников представили информацию о своих 
национальных программах в защитных целях согласно пункту 4 статьи Х (см. 
приложение 9). 

 
2.18 Согласно подпункту 7 а) статьи Х 43 государства-участника сделали взносы в 

Добровольный фонд помощи. По состоянию на 31 декабря 2008 года средства 
фонда составляли 1 362 849,76 евро (см. приложение 10). 

 
2.19 По состоянию на 31 декабря 2008 года 76 государств-членов выполнили свои 

обязательства согласно пункту 7 статьи Х (см. приложение 11). 
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ПОДДЕРЖКА ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ 

 
2.20 В отчетный период основное внимание в реализуемых Секретариатом 

программах поддержи осуществления продолжало уделяться оказанию 
государствам-участникам помощи в выполнении их обязательств согласно 
статье VII Конвенции. В частности, Секретариат оказывал помощь в таких 
областях, как учреждение Национальных органов для поддержания 
эффективной связи с Секретариатом; осуществление необходимых мер для 
принятия законодательства, включая уголовное законодательство, и 
административных мер для осуществления Конвенции; определение 
подлежащей объявлению деятельности в области химической промышленности 
и торговли и представление объявлений. 

 
 Техническая помощь 
 
2.21 Четырнадцать государств-членов получили двустороннюю техническую 

помощь в вышеупомянутых областях. 
 
 Региональные и субрегиональные совещания 
 
2.22 Четыре региональных и субрегиональных совещания и практикума для 

Национальных органов и других государственных должностных лиц, 
участвующих в осуществлении Конвенции, состоялись в Эквадоре (май), 
Сербии (июнь), Бангладеш и Уганде (ноябрь) для обсуждения практических 
аспектов осуществления Конвенции. 

 
 Специализированные практикумы и учебные курсы 
 
2.23 Три субрегиональных практикума для сотрудников таможни по идентификации 

и точному учету передач списочных химикатов были проведены в Мексике 
(август) для Центральной Америки, Малайзии (сентябрь) для Юго-Восточной 
Азии и Катаре (октябрь) для государств-членов Совета сотрудничества 
Персидского залива. Два практикума по разработке законодательства были 
проведены в Сент-Винсенте и Гренадинах (апрель) для Организации государств 
восточной части Карибского бассейна и Центральной Америки, а также в 
Гамбии (декабрь) для государств-членов из Центральной и Западной Африки. 
Кроме того, в Аргентине (март) была проведена подготовка национальных 
групп для сопровождения инспекций. 

 
2.24 Три учебных курса для персонала Национальных органов были организованы 

Францией (сентябрь), Южной Африкой (сентябрь) и Катаром (октябрь). 
Учебный курс по объявлениям согласно статье VI был проведен в Испании 
(июнь) для отдельных государств-членов. 
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2.25 Роль, принадлежащая национальным парламентам в принятии национального 
законодательства об осуществлении, обсуждалась в Аргентине (июль) во время 
регионального совещания государств-членов из группы государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна, а также в Шри-Ланке (август) во время 
совещания парламентариев из Азии. 

 
 Десятое ежегодное совещание Национальных органов 
 
2.26 В 2008 году ежегодное совещание, проведенное в ноябре-декабре, было 

посвящено роли химической промышленности в осуществлении Конвенции, 
включая недавние события, касающиеся объявлений промышленности согласно 
статье VI и ее проверки. В этом совещании приняли участие более 
190 участников из 92 государств-участников, и было проведено более 
100 консультаций между Секретариатом и 91 отдельным Национальным 
органом. 

 
 Организованный ЕС День Национальных органов 
 
2.27 После ежегодного совещания Национальных органов был проведен 

организованный ЕС День Национальных органов. На нем обсуждались вопросы, 
касающиеся осуществления национальных программ в области защиты, 
предложения о помощи, сделанные государствами-участниками, а также 
правовые аспекты осуществления Конвенции. Специальное заседание было 
посвящено расширению возможностей для взаимодействия между 
Национальными органами и химической промышленностью. Оно дало 
возможность участникам обменяться мнениями и опытом с ведущими 
химическими компаниями ЕС и встретиться с представителями ассоциаций 
химической промышленности из Европы и других регионов. На этом 
мероприятии присутствовало примерно 196 участников. 

 
 Программа для Африки 
 
2.28 В 2008 году пятьдесят вторая сессия Совета просила Генерального директора 

осуществлять программу ОЗХО по укреплению сотрудничества с Африкой по 
Конвенции о химическом оружии (документ EC-50/DG.17 от 26 сентября 
2007 года). В отчетный период были проведены следующие мероприятия: 

 
i) Подотдел международного сотрудничества продолжал 

взаимодействовать с государствами-членами из Африки для ускорения и 
укрепления их усилий в рамках этой программы с целью удовлетворения 
их потребностей. Все мероприятия в рамках существующих проектов 
проводились при уделении особого внимания участию государств-членов 
из Африки. Примерно 40% участников мероприятий в области 
международного сотрудничества согласно статье XI были 
представителями государств-членов из Африки; 
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ii) Подотдел помощи и защиты организовал различные мероприятия. В 
Алжире был проведен учебный курс по созданию национального 
потенциала защиты от химического оружия. Региональный учебный курс 
по созданию потенциала для государств-участников из северной части 
Африки был проведен в Марокко и финансировался за счет взносов по 
линии плана совместных действий ЕС 2007 года в поддержку 
деятельности ОЗХО в связи со статьей Х. Другой региональный учебный 
курс был проведен для государств-участников из региона Восточной 
Африки и финансировался за счет добровольных взносов Чешской 
Республики. Международный учебный курс по помощи и защите для 
государств-членов из Африки был проведен в сотрудничестве с 
правительством Южной Африки. Наконец, совещание по планированию 
для государств-участников из региона Западной Африки было проведено 
в Сенегале; 

 
iii) Подотдел поддержки осуществления организовал проведение ряда 

мероприятий с целью оказания технической помощи, проведения 
субрегиональных/региональных совещаний, специализированных 
практикумов и учебных курсов. Это включало мероприятия в Южной 
Африке (сентябрь), Уганде (ноябрь) и Гамбии (декабрь). 

 
 Другие мероприятия 
 
2.29 В ноябре 2008 года Секретариат провел два учебных курса для расширения 

своих возможностей по анализу и оценке в области управления программами. 
Один из таких курсов был проведен при поддержке правительства Нидерландов 
и финансировался им. 
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3. ДИРЕКТИВНЫЕ ОРГАНЫ 
 

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ КОНФЕРЕНЦИИ ГОСУДАРСТВ-УЧАСТНИКОВ 
 
 Третья специальная сессия 
 
3.1 На своей третьей специальной сессии, состоявшейся 7 апреля 2008 года, 

Конференция приняла решение о внесении поправки в правило 8 Правил 
процедуры Конференции (документ C-SS-3/DEC.1 от 7 апреля 2008 года). 

 
 Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции 
 
3.2 Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции, состоявшаяся 

7-18 апреля 2008 года, рассмотрела пятилетний период после первой 
специальной сессии Конференции по рассмотрению действия Конвенции 
(Первая конференция по рассмотрению действия Конвенции) и приняла доклад, 
содержащий ряд рекомендаций в этом отношении (документ RC-2/4). 

 
 Тринадцатая очередная сессия 
 
3.3 На своей тринадцатой сессии, состоявшейся 2-5 декабря 2008 года, 

Конференция приняла решения, в частности, по следующим вопросам: 
 

a) ход выполнения обязательств согласно статье VII (документ C-13/DG.6 
от 11 ноября 2008 года); 

 
b) основные принципы объявления данных импорта и экспорта химикатов 

Списка 2 и Списка 3 (документ C-13/DEC.4); и 
 
с) программа и бюджет ОЗХО на 2009 год (документ C-13/DEC.5). 

 
3.4 На той же сессии Конференция просила Совет продолжить дальнейшие 

интенсивные обсуждения с целью выработки мер по оказанию чрезвычайной 
помощи государствам-членам, в том числе в отношении пострадавших от 
химического оружия, как это предусмотрено в статье Х Конвенции и было 
поручено Совету двенадцатой сессией Конференции, и представить доклад 
четырнадцатой сессии Конференции. 

 
3.5 Конференция просила Совет продолжать работу согласно ранее принятым 

решениям, активизировать проводимые через регулярные промежутки времени 
консультации для разработки конкретных мер на согласованной основе в целях 
осуществления статьи XI в полном объеме и представить доклад на 
рассмотрение четырнадцатой сессии Конференции. 

 
3.6 Конференция с удовлетворением отметила значительный прогресс, достигнутый 

после принятия Советом плана действий по универсальности Конвенции 
(документ EC-M-23/DEC.3 от 24 октября 2003 года) и последующих решений, 
принятых Конференцией, в которых подтверждаются цели этого плана. 
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Конференция далее отметила, что Вторая конференция по рассмотрению 
действия Конвенции подчеркнула, что достижение цели универсальности 
является первоочередной задачей, и призвала Генерального директора, 
Секретариат, директивные органы и все государства-участники, которые могут 
сделать это, активизировать свои усилия с государствами, не являющимися 
участниками Конвенции, для скорейшего достижения полной универсальности 
Конвенции. 

 
3.7 Конференция приветствовала позитивные меры по осуществлению программы 

для Африки, предпринимаемые Секретариатом. В этом отношении 
Конференция приняла к сведению, что государства-участники из Африки 
выразили свою признательность государствам-участникам, являющимся 
донорами, за их добровольные взносы, и призвала делать дополнительные 
добровольные взносы в рамках программы для Африки. 

 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО СОВЕТА 

 
3.8 В течение отчетного периода Совет рассмотрел доклады Секретариата о ходе 

осуществления Конвенции, включая деятельность по проверке и осуществление 
статей X и XI. 

 
3.9 8-11 сентября 2008 года Председатель Совета, Генеральный директор 

Секретариата и другие представители Совета совершили визит на ОУХО в 
Российской Федерации для рассмотрения прогресса и прилагаемых усилий по 
достижению полного уничтожения. 

 
3.10 Совет также: 
 

a) рассматривал прогресс и принимал решения об уничтожении 
химического оружия, а также уничтожении или конверсии ОПХО; 

 
b) отслеживал прогресс, достигнутый в области осуществления плана 

действий по выполнению обязательств согласно статье VII, и представил 
Конференции доклад по этому вопросу; 

 
c) принял решения по вопросам, касающимся химической 

промышленности; 
 
d) контролировал осуществление плана действий по универсальности 

Конвенции; и 
 
e) одобрил соглашения по объекту между ОЗХО и рядом государств-

участников. 
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ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ 

 
3.11 Комиссия по урегулированию споров в связи с конфиденциальностью провела 

свое десятое заседание в 26-27 мая и, среди прочего, продолжила рассмотрение 
своих процедур работы. 

 
3.12 Научно-консультативный совет (НКС) провел свою одиннадцатую сессию в 

феврале, на которой он завершил составление своего доклада о научно-
технических достижениях. Доклад был представлен Генеральным директором 
Второй конференции по рассмотрению действия Конвенции 28 февраля. НКС 
также получил информацию о методах и технологиях уничтожениях СОХО. В 
ноябре НКС провел свою двенадцатую сессию, на которой он рассмотрел и 
представил рекомендации относительно работы третьего совещания временной 
рабочей группы по отбору и анализу проб. В рамках своей деятельности в 
области научно-технических достижений и их влияния на осуществление 
Конвенции НКС получил от внешнего эксперта информацию о роли 
микрореакторной технологии в интенсификации химических процессов и 
представил рекомендации по ней. Кроме того, НКС получил информацию о 
проводимом Секретариатом рассмотрении оперативных требований и 
технических характеристик инспекционного оборудования, о проведении 
которого просила Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции. 

 
3.13 Консультативный орган по административным и финансовым вопросам провел 

свою двадцать четвертую сессию в июне и свою двадцать пятую сессию в 
сентябре. В ходе этих сессий он вынес рекомендации в ряде областей, в том 
числе по среднесрочному плану на 2009-2011 годы (документы EC-53/S/4 
C-13/S/1 от 23 июня 2008 года, Corr.1 от 13 октября 2008 года и Corr.2 от 
17 октября 2008 года) и по программе и бюджету ОЗХО на 2009 год (документ 
C-13/DEC.5). 

 
3.14 На своей тринадцатой сессии Конференция рассмотрела и приняла к сведению 

доклад Комитета по связям со страной пребывания об осуществлении его 
деятельности в 2008 году (документ С-13/НСС.1 от 10 ноября 2008 года). 
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4. ВНЕШНИЕ СВЯЗИ 

 
 УНИВЕРСАЛЬНОСТЬ 
 
4.1 В соответствии с положениями плана действий, принятого Советом в 2003 году 

(документ EC-M-23/DEC.3), и последующих решений, принятых Конференцией 
в 2005 году (документ C-10/DEC.11 от 10 ноября 2005 года), в 2006 году 
(документ C-11/DEC.8 от 7 декабря 2006 года) и в 2007 году (документ 
C-12/DEC.11 от 9 ноября 2007 года), а также рекомендациями, содержащимися в 
заключительном докладе Второй конференции по рассмотрению действия 
Конвенции (документ RC-2/4), Секретариат продолжал осуществлять 
деятельность, направленную на содействие универсальности Конвенции. 

 
4.2 В рамках шестьдесят третьей сессии Генеральной Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций в Нью-Йорке Генеральный директор встретился с 
представителями пяти государств, не являющихся участниками Конвенции26, и 
принял в Центральных учреждениях ОЗХО послов трех государств, не 
являющихся участниками Конвенции27. Старшим должностным лицам восьми 
государств, не являющихся участниками Конвенции, были направлены 
сообщения с призывом к этим странам присоединиться к Конвенции28. 

 
4.3 Два государства - Гвинея-Биссау и Ливан - присоединились к Конвенции в 

2008 году, благодаря чему общее количество государств-участников выросло до 
185. Вместе с тем оставалось десять государств, не являющихся участниками 
Конвенции: четыре государства, подписавших Конвенцию29, и шесть 
государств, не подписавших ее30. 

 
4.4 Секретариат провел посещения Гвинеи-Биссау и Ливана по линии технической 

помощи, чтобы оказать содействие их усилиям по присоединению к Конвенции. 
Заместитель Генерального директора побывал на Багамских Островах и 
встретился с высокопоставленными должностными лицами. Группа, 
сопровождавшая его, приняла участие в национальном консультативном 
совещании в рамках подготовки к ратификации и осуществлению Конвенции 
Багамскими Островами. 

 

                                    
26 Доминиканская Республика, Египет, Израиль, Мьянма и Сомали 
27 Египет, Израиль и Ливан 
28 Ангола, Доминиканская Республика, Египет, Израиль, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Ливан, Мьянма и Сирийская Арабская Республика 
29 Багамские Острова, Доминиканская Республика, Израиль и Мьянма 
30 Ангола, Египет, Ирак, Корейская Народно-Демократическая Республика, Сирийская Арабская 

Республика и Сомали 
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4.5 Представителям Гвинеи-Биссау, Ливана и Мьянмы была оказана финансовая 
поддержка для участия в мероприятиях ОЗХО31: Директор Отдела внешних 
связей встретился с представителями Мьянмы, принимавшими участие в курсе 
помощи и защиты. Он также имел встречу с постоянным представителем 
Мьянмы в Женеве. В ходе этой встречи они обсудили ход осуществления 
Конвенции и перспективы ее ратификации Мьянмой. 

 
 ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО РАЗВИТИЮ ВНЕШНИХ СВЯЗЕЙ 
 
4.6 В течение отчетного периода Генеральный директор нанес 16 визитов в 

государства-участники32, где он встретился со старшими должностными лицами 
и выступил с заявлениями на национальных и международных конференциях, 
коллоквиумах и совещаниях по вопросам, касающимся Конвенции. 

 
4.7 В рамках деятельности Секретариата, направленной на развитие партнерства и 

сотрудничества с Организацией Объединенных Наций, Генеральный директор 
выступил с ежегодным заявлением в Первом комитете Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций и выступил в Генеральной Ассамблее на ее 
шестьдесят третьей сессии, что он делает раз в два года. Впоследствии 
Генеральная Ассамблея приняла резолюцию о сотрудничестве между 
Организацией Объединенных Наций и ОЗХО33, а также резолюцию об 
осуществлении Конвенции34. Секретариат продолжал участвовать в 
соответствующих региональных мероприятиях Организации Объединенных 
Наций, проведенных в течение года. 

 
4.8 19 ноября 2008 года Генеральный директор нанес официальный визит в штаб-

квартиру Комиссии Африканского союза (АС) в Аддис-Абебе, Эфиопия, где он 
встретился с председателем Комиссии. Они обменялись мнениями о развитии 
сотрудничества между ОЗХО и АС. В ходе этого визита Генеральный директор 
выступил в Совете мира и безопасности АС по вопросу о ходе осуществления 
Конвенции и деятельности ОЗХО в Африке. 

 
4.9 В октябре Секретариат организовал восьмой вводный практикум для новых 

дипломатических сотрудников, участвующих в работе ОЗХО. На практикуме 
присутствовали делегаты от 62 государств-участников и одного государства, не 
являющегося участником Конвенции. 

                                    
31 Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции, тринадцатая сессия Конференции 

государств-участников, десятое ежегодное совещание Национальных органов, четвертый 
региональный курс помощи и защиты и субрегиональный учебный курс для таможенных 
органов в Юго-Восточной Азии. 

32 Аргентина, Болгария, Германия (дважды), Италия, Китай, Латвия, Литва, Российская 
Федерация, Сербия, Словения, Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, Швейцария и 
Эквадор 

33 Документ A/RES/63/115 от 5 декабря 2008 года 
34 Документ A/RES/63/48 от 2 декабря 2008 года 
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4.10 Секретариат поддерживал контакты с Отделением Организации Объединенных 

Наций в Женеве и организовал в сентябре двухдневный визит в ОЗХО 
участников стипендиатской программы ООН по разоружению. 

 
4.11 Были также укреплены связи с научно-исследовательскими центрами. Группа 

сотрудников Секретариата посетила штаб-квартиру Международного 
тренировочного центра миротворческих операций им. Кофи Аннана в Акре, 
Гана, в сентябре, а делегация Центра впоследствии посетила ОЗХО в ноябре. 

 
 СМИ И СВЯЗИ С ОБЩЕСТВЕННОСТЬЮ 
 
4.12 В 2008 году был перестроен и реорганизован веб-сайт ОЗХО с применением 

программного обеспечения системы управления содержанием (СУС). Новый 
веб-сайт на базе СУС характеризуется более качественной графикой, 
функциональностью и метрикой и предлагает большее количество официальных 
документов на всех шести официальных языках ОЗХО, благодаря чему он 
служит эффективным исследовательским инструментом и информационной 
платформой. 

 
4.13 Вклад Конвенции в укрепление коллективной глобальной безопасности и роль 

ОЗХО в обеспечении полного выполнения Конвенции широко освещались в 
2008 году в мировых средствах массовой информации. Телеграфные сообщения 
о вопросах, рассматривавшихся на Второй конференции по рассмотрению 
действия Конвенции, и результатах ее работы были опубликованы в ряде 
ведущих международных газет и на веб-сайтах. Национальные СМИ в ряде 
государств-участников - как телевизионные, так и печатные - на высоком 
уровне освещали официальные визиты Генерального директора. 

 
4.14 В рамках новых инициатив, принятых для развития связей с общественностью, 

была приобретена новая система подачи открытой информации. Генеральный 
директор выступил на публичном форуме об ОЗХО в Клингендальском 
институте в Гааге в сентябре и посетил Нью-Йоркский институт "Восток-Запад" 
в ноябре, где он встретился с президентом и главным исполнительным 
должностным лицом института. ОЗХО приняла участие в первом "открытом 
дне" для широкой общественности в сотрудничестве с муниципалитетом Гааги. 
На регулярной основе организовывались визиты различных групп в 
Секретариат и презентации для дипломатов, студентов и представителей 
общественности. 

 
 СОГЛАШЕНИЕ О ЦЕНТРАЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ 
 
4.15 В течение отчетного периода председателями Комитета по связям со страной 

пребывания были Его Превосходительство г-н Ромео А. Аргеллес, посол 
Филиппин, а затем - Ее Превосходительство г-жа Оксана Томова, посол 
Словакии. Комитет состоит из двух представителей от каждой региональной 
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группы35, одного представителя страны пребывания36 и Генерального 
директора. 

 
4.16 В 2008 году Комитет провел несколько заседаний для обсуждения, среди 

прочего, вопросов, относящихся к осуществлению Соглашения о Центральных 
учреждениях, привилегиям и иммунитетам сотрудников постоянных 
представительств и ОЗХО и магазину беспошлинной торговли ОЗХО. Комитет 
одобрил меморандум о взаимопонимании относительно магазина 
беспошлинной торговли, который был подписан Секретариатом и 
Министерством иностранных дел Нидерландов 1 декабря 2008 года. 

 
4.17 Комитет доложил о прогрессе, достигнутом в его работе, на тринадцатой сессии 

Конференции (документ C-13/HCC/1). 

                                    
35 Алжир и Южная Африка - от группы государств Африки; Исламская Республика Иран и 

Пакистан - от группы государств Азии; Хорватия и Российская Федерация - от группы 
государств Восточной Европы; Гватемала/Коста-Рика и Мексика - от группы государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна; Швейцария и Соединенные Штаты Америки - от 
группы западноевропейских и других государств. 

36 Его Превосходительство г-н Мартин Лак, а затем - Его Превосходительство г-н Питер де 
Саворнин Лохман. 
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5. РУКОВОДСТВО И АДМИНИСТРАЦИЯ 
 

 АДМИНИСТРАТИВНЫЕ И БЮДЖЕТНЫЕ ВОПРОСЫ 
 
 Подотдел людских ресурсов (ПЛР) 
 
5.1 Подотдел людских ресурсов (ПЛР) упорядочил процедуры и автоматизировал 

различные системы, что позволило сократить сроки набора персонала. В 
2009 году будет выпущено руководство по набору персонала. Секция 
административного управления персоналом автоматизировала мероприятия по 
административному управлению персоналом и определила потребности 
пользователей в автоматизированной системе контроля за отсутствием 
персонала. Она подготовила десять административных распоряжений (три из 
них уже действуют, а семь распространены для замечаний). Начата 
автоматизация имеющейся системы управления деятельностью и служебной 
аттестации сотрудников. 

 
 Подотдел бюджета, планирования и контроля (ПБПК) 
 
5.2 В целях повышения качества и эффективности программ при разработке 

программы и бюджета ОЗХО на 2009 год (документ C-13/DEC.5) был занят 
подход, в большей мере ориентированный на конкретные результаты. С этой 
целью Секретариат продолжил совершенствование системы составления 
бюджета на основе результатов деятельности, чтобы превратить ее в 
инструмент управления, помогающий как Секретариату, так и государствам-
членам оценить эффективность деятельности ОЗХО. Так, в программу и бюджет 
на 2009 год включены основные показатели эффективности по каждой 
программе. Кроме того, их формат стал более удобным для пользователей. 

 
 Подотдел финансов и счетов (ПФС) 
 
5.3 в 2008 году начался переход к Международным стандартам государственной 

отчетности (IPSAS) с создания руководящего комитета по IPSAS, проектной 
группы и основной группы. Были подготовлены подробный план проекта, а 
также предлагаемые поправки к Финансовым положениям и Финансовым 
правилам. Внешний консультант проанализировал проделанную до настоящего 
времени работу и оценил структуру, ресурсы и планирование осуществления 
проекта. Целевой срок внедрения IPSAS - 2009 год. Финансовое состояние 
ОЗХО на 31 декабря 2008 года показано в приложении 12. 

 
 Подотдел информационного обслуживания (ПИО) 
 
5.4 К концу отчетного периода была усовершенствована система планирования 

миссий применительно к инспекциям химического оружия и был выпущен 
первый вариант программного обеспечения по электронным объявлениям для 
Национальных органов. Осуществлялся второй этап совершенствования систем 
организации поездок и электронного набора персонала. На начало 2009 года 
был намечен ввод в эксплуатацию новой медицинской административной 
системы. Были консолидированы главные элементы некритической 
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инфраструктуры информационных технологий (ИТ) на основе создания сети 
зоны хранения и модернизации и виртуализации серверов. В общих зонах 
применялась защищенная беспроводная сеть, позволяющая делегатам получить 
доступ в Интернет. 

 
 Подотдел закупок и вспомогательных услуг (ПЗВУ) 
 
5.5 Было выпущено в общей сложности 772 распоряжения о закупках на сумму 

10 029 258,43 евро. Заказы были размещены у поставщиков из 22 стран, причем 
85% закупок были произведены в Нидерландах. 

 
5.6 В 2008 году секция инфраструктурных вспомогательных услуг обработала 

67 заявок на закупки и 15 прямых заказов на закупки, относящихся к аренде и 
эксплуатации помещений, приобретению канцелярской мебели и оргтехники и 
эксплуатации коммуникаций в Центральных учреждениях и на объекте в 
Рейсвейке. 

 
5.7 В 2008 году секция вспомогательных услуг обработала 1 320 разрешений на 

поездки, 82 заявки на поездки и организовала перевозку 99 грузов. Было 
закуплено 3 618 билетов на общую сумму 3 550 014 евро. 

 
 Подотдел подготовки и работы с персоналом (ППРП) 
 
5.8 В 2007 году ОЗХО децентрализовала организацию подготовки кадров, и в 

2008 году в области подготовки кадров Организация уделяла основное 
внимание, в первую очередь, расширению возможностей в сфере управления 
проектами. 

 
 ВНУТРЕННИЙ НАДЗОР 
 
5.9 В 2008 году Канцелярия по внутреннему надзору (КВН) выпустила в общей 

сложности 16 окончательных докладов. Доклады по итогам внутренних 
аудиторских проверок охватывали вопросы заработной платы, целевого фонда 
празднования десятой годовщины, обязательств, внезапных проверок мелких 
наличных средств и функции организации поездок. Кроме того, Генеральный 
директор просил провести всестороннее расследование жалобы по поводу 
надлежащего функционирования групп по набору персоналу. Доклады о 
проверке конфиденциальности охватывали процедуры обеспечения 
безопасности связи, процесс планирования инспекций по запросу, 
использование Интернета на стационарных компьютерах, планирование 
инспекций промышленности, электронную систему обработки документации и 
деятельность Оперативно-планового подотдела. Четыре доклада по итогам 
оценки охватывали разработку и обслуживание программного обеспечения, 
секцию документации и репрографических услуг, планы совместных действий 
ЕС и систему соглашений об оказании специальных услуг для инспекторов 
ОУХО. Важное значение сохраняла роль КВН в качестве советника 
руководства. Совокупный показатель выполнения рекомендаций КВН за 
2008 год на конец отчетного периода составил 91,1% по сравнению с 86,7% на 
конец 2007 года. 
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5.10 Как и планировалось, 21-22 октября Аккредитационный совет Нидерландов 

"Raad voor Accreditatie" (RvA) провел всестороннюю оценку системы 
обеспечения качества в Секретариате. RvA указал лишь на четыре 
несоответствия стандартам аккредитации, а также сделал ряд мелких замечаний. 
Секретариат должен был уведомить RvA о мерах по устранению недостатков в 
январе 2009 года. 

 
 ПРАВОВЫЕ ВОПРОСЫ 
 
5.11 В течение всего отчетного периода Канцелярия Юридического советника 

(КЮС) регулярно представляла юридические рекомендации директивным 
органам, государствам-участникам и подразделениям Секретариата. Она также 
представляла ОЗХО по одному делу, находившемуся на рассмотрении 
Административного трибунала Международной организации труда. 

 
5.12 Вклад КЮС имел центральное значение в предоставлении помощи в области 

национального осуществления Конвенции запрашивающим государствам-
участникам согласно подпункту 38 е) статьи VIII Конвенции и решению о 
выполнении обязательств по статье VII, принятому Конференцией на ее 
двенадцатой сессии (документ C-12/DEC.9 от 9 ноября 2007 года). КЮС 
участвовала в проведении 23 учебных курсов, практикумов по повышению 
информированности, посещений по линии технической помощи и других 
мероприятий, связанных с национальным осуществлением Конвенции. 

 
5.13 КЮС рассмотрела и прокомментировала 28 проектов мер по осуществлению 

Конвенции, представленных 16 государствами. Она также оказывала помощь в 
выявлении областей, в которых были нужны законодательство или правила, и в 
этих случаях дала восьми государствам-участникам рекомендации по 
разработке соответствующих текстов. 

 
5.14 В течение рассматриваемого года КЮС зарегистрировала 23 международных 

соглашения и международно-правовых документа, которые перечислены в 
приложении 13. КЮС продолжала вести переговоры по двусторонним 
соглашениям о привилегиях и иммунитетах с государствами-участниками от 
имени Секретариата в соответствии с пунктом 50 статьи VIII Конвенции. В 
течение рассматриваемого года было подписано четыре соглашения о 
привилегиях и иммунитетах; три из них были заключены Советом и должны 
быть подписаны в соответствующее время. 

 
5.15 КЮС выступила с 16 докладами перед студентами университетов и широкой 

общественностью, повысив их информированность о Конвенции. 
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 КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ И БЕЗОПАСНОСТЬ 
 
5.16 В 2008 году Канцелярия по конфиденциальности и безопасности (ККБ) 

завершила свой пятый полный год консолидированных операций, при которых 
все ресурсы Секретариата в области конфиденциальности, безопасности ИТ и 
физической безопасности использовались совместно для оказания содействия 
работе ОЗХО. В течение отчетного периода секция конфиденциальности ККБ 
добивалась повышения эффективности режима конфиденциальности при 
обеспечении безопасного хранения конфиденциальных материалов, 
находящихся в Секретариате. Секция информационной безопасности 
координировала первую внешнюю проверку, проведенную пятой группой по 
проверке безопасности (ГПБ-V), которая выразила удовлетворение связанными 
с безопасностью аспектами критической с точки зрения безопасности сети 
Секретариата (КБС). Секция физической безопасности завершила работу, 
направленную на включение программы Секретариата в области обеспечения 
безопасности поездок в более широкую программу обеспечения безопасности 
поездок, осуществляемую Организацией Объединенных Наций. Эта работа 
повысила способность Секретариата защитить своих сотрудников и 
перевозимую ими информацию при поездках в служебные командировки по 
линии ОЗХО. Все эти меры обеспечили выполнение требований режима 
конфиденциальности ОЗХО и поддержание безопасности сотрудников, 
делегатов и посетителей ОЗХО. 

 
ОХРАНА ЗДОРОВЬЯ И ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ 

 
5.17 Несмотря на увеличение объемов работы и наличие вакантных медицинских 

должностей в первом полугодии года, не было задержек в подготовке к миссиям 
с точки зрения охраны здоровья и техники безопасности. Ни в Центральных 
учреждениях ОЗХО, ни в ходе инспекций не было никаких приведших к потере 
рабочего времени несчастных случаев или инцидентов. Показатель времени 
отсутствия на работе по причине болезни сотрудников составил 3,8% (3,7% в 
2007 году), что ниже показателя в аналогичных организациях. Ежегодная 
проверка рабочих мест показала в целом удовлетворительное соблюдение 
стандартов ОЗХО в области охраны здоровья и техники безопасности. Важным 
направлением постоянно ведущейся деятельности в рамках стратегии ПОЗТБ в 
области управления знаниями стал анализ всех его документов по обеспечению 
качества. Это способствовало постепенному принятию более качественных 
инструктивных документов и повышению безопасности практической 
деятельности в мероприятиях, проводимых по самым разным направлениям 
охраны здоровья и техники безопасности. Завершить подготовку этих 
документов планируется в 2009 году. 

 
 СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОЕКТЫ 
 
5.18 В рамках своего мандата и учитывая тот факт, что ОЗХО не является 

контртеррористическим агентством, Секретариат продолжал способствовать 
усилиям международного сообщества в этой области. Эта работа 
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осуществлялась как на основе содействия полному выполнению Конвенции в 
соответствии с решением Совета (документ EC-XXVII/DEC.5 от 7 декабря 
2001 года), так и в контексте сотрудничества с Организацией Объединенных 
Наций. Более того, Секретариат продолжал оказывать содействие рабочей 
группе открытого состава (РГОС) по терроризму. В рамках РГОС по 
терроризму Секретариат организовал посещение Центральных учреждений 
ОЗХО Генеральным директором Регионального центра Юго-Восточной Азии по 
борьбе с терроризмом и координатора по борьбе с терроризмом Европейского 
союза. 

 
5.19 В связи с озабоченностями, выраженными как на первой, так и на второй 

конференциях по рассмотрению действия Конвенции по поводу того, что 
химические объекты могут стать объектами нападений или на них могут иметь 
место другие инциденты, которые могут привести к выбросу или хищению 
токсичных химикатов, Секретариат продолжал призывать государства-
участники к обмену опытом и обсуждению соответствующих вопросов. 
Лучшему пониманию химической безопасности химических предприятий, 
которые могли бы стать объектами нападений террористов, способствовало 
рассмотрение данного вопроса на ряде мероприятий, организованных ОЗХО. 
Секретариат начал подготовку к проведению исследования для разработки 
доклада о роли ОЗХО в обеспечении безопасности химических предприятий. 

 
5.20 Секретариат развивал сотрудничество с основными заинтересованными 

сторонами и взаимодействие в целях организации крупных мероприятий с 
представителями химической промышленности и научными кругами в 
поддержку выполнения Конвенции. Секретариат содействовал развитию 
внешних связей и взаимодействию между государствами-членами и с 
основными заинтересованными сторонами, в том числе с химической 
промышленностью, по вопросам, относящимся к Конвенции, с упором на 
сотрудничество. Секретариат стал инициатором разработки долгосрочной 
стратегии развития взаимоотношений между ОЗХО и многочисленными 
заинтересованными в Конвенции сторонами. 

 
5.21 Секретариат вместе с Клингендальским институтом международных 

отношений, другими голландскими учреждениями и международными 
партнерами предложил концепцию "Гаагский процесс развития многосторонней 
дипломатии". Цель концепции состоит в том, чтобы поддержать создание 
условий, способствующих проведению эффективной многосторонней 
дипломатии в области разоружения и нераспространения оружия массового 
уничтожения. Концепция предусматривает проведение ряда мероприятий, в том 
числе практикумов, лекций и учебных программ. Она также преследует задачу 
разработки стандартов и практики эффективной многосторонней дипломатии в 
области разоружения и нераспространения. 
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Приложение 1 
 

УЧАСТИЕ В КОНВЕНЦИИ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ37 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 

 
 

РЕЗЮМЕ 
Количество государств-участников: 185
Количество государств, которые сдали на хранение ратификационные 
грамоты или документы о присоединении и для которых Конвенция 
еще не вступила в силу 

0

Количество государств, подписавших Конвенцию, но еще не 
ратифицировавших ее 

4

Количество государств, которые не подписали Конвенцию и не 
присоединились к ней 

6

 
 Введение 
 
1. Конвенция была принята в Женеве 3 сентября 1992 года Конференцией по 

разоружению38, которая направила ее сорок седьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Генеральная Ассамблея дала 
высокую оценку Конвенции и просила Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций как депозитария Конвенции открыть ее для подписания в 
Париже 13 января 1993 года39. Конвенция оставалась открытой к подписанию в 
Париже с 13 по 15 января 1993 года и после этого в штаб-квартире Организации 
Объединенных Наций в Нью-Йорке - до 29 апреля 1997 года, когда она вступила 
в силу. Она была подписана 165 государствами. Государства, не подписавшие 
Конвенцию до ее вступления в силу, могут присоединиться к ней в любое время 
впоследствии. 

 
2. Для государств, которые ратифицировали Конвенцию или присоединились к 

ней после 29 апреля 1997 года, она вступает в силу на 30-й день после даты 
сдачи на хранение Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 
в качестве депозитария их ратификационных грамот или документов о 
присоединении. Для государств, присоединившихся к Конвенции в качестве 
правопреемников, она вступает в силу с даты, с которой они несут 
ответственность за свои международные отношения. 

 
3. В нижеприведенной таблице перечислены все государства-участники по 

состоянию на 31 декабря 2008 года, и в ней указаны для каждого государства-
участника по состоянию на эту дату дни, когда оно подписало Конвенцию и/или 
сдало на хранение ратификационную грамоту или документ о присоединении, 

                                    
37 Конвенция о запрещении разработки, производства, накопления и применения химического 

оружия и о его уничтожении 
38 Доклад конференции по разоружению "Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок 

седьмая сессия, добавление № 27" (А/47/27), пункты 73-74 
39 Документ A/RES/47/39 от 16 декабря 1992 года 
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или документ о правопреемстве и когда Конвенция вступила для него в силу. Во 
второй и третьей таблицах перечислены государства, подписавшие и не 
подписавшие Конвенцию соответственно по состоянию на 31 декабря 2008 года. 
Государства перечислены в английском алфавитном порядке. 

 

ГОСУДАРСТВА - УЧАСТНИКИ КОНВЕНЦИИ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА40 

 
Даты 

№ Государство-участник 
Подписание 

Сдача на 
хранение 

Вступление 
в силу 

1.  Афганистан 14-01-93 24-09-03 24-10-03 
2.  Албания  14-01-93 11-05-94 29-04-97 
3.  Алжир 13-01-93 14-08-95 29-04-97 
4.  Андорра  27-02-03[a] 29-03-03 
5.  Антигуа и Барбуда  29-08-05[a] 28-09-05 
6.  Аргентина 13-01-93 02-10-95 29-04-97 
7.  Армения 19-03-93 27-01-95 29-04-97 
8.  Австралия 13-01-93 06-05-94 29-04-97 
9.  Австрия 13-01-93 17-08-95 29-04-97 
10. Азербайджан  13-01-93 29-02-00 30-03-00 
11. Бахрейн 24-02-93 28-04-97 29-04-97 
12. Бангладеш 14-01-93 25-04-97 29-04-97 
13. Барбадос  07-03-07[a] 06-04-07 
14. Беларусь 14-01-93 11-07-96 29-04-97 
15. Бельгия 13-01-93 27-01-97 29-04-97 
16. Белиз  01-12-03[a] 31-12-03 
17. Бенин 14-01-93 14-05-98 13-06-98 
18. Бутан 24-04-97 18-08-05 17-09-05 
19. Боливия 14-01-93 14-08-98 13-09-98 
20. Босния и Герцеговина 16-01-97 25-02-97 29-04-97 
21. Ботсвана    31-08-98[a] 30-09-98 
22. Бразилия 13-01-93 13-03-96 29-04-97 
23. Бруней-Даруссалам 13-01-93 28-07-97 27-08-97 
24. Болгария 13-01-93 10-08-94 29-04-97 
25. Буркина-Фасо 14-01-93 08-07-97 07-08-97 
26. Бурунди 15-01-93 04-09-98 04-10-98 

                                    
40 Для каждого государства-участника, перечисленного ниже, дата в колонке "Подписание" 

означает дату, когда это государство подписало оригинал Конвенции, полученный Генеральным 
секретарем Организации Объединенных Наций в качестве депозитария, а дата в колонке "Сдача 
на хранение" представляет собой дату, когда Генеральный секретарь получил на хранение 
ратификационную грамоту или документ о присоединении от государства-участника. Во всей 
таблице [а] означает "сдачу на хранение документа о присоединении", а [d] означает "сдачу на 
хранение документа о правопреемстве". 
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Даты 
№ Государство-участник 

Подписание 
Сдача на 
хранение 

Вступление 
в силу 

27. Камбоджа 15-01-93 19-07-05 18-08-05 
28. Камерун 14-01-93 16-09-96 29-04-97 
29. Канада 13-01-93 26-09-95 29-04-97 
30. Кабо-Верде 15-01-93 10-10-03 09-11-03 
31. Центральноафриканская 

Республика 
14-01-93 20-09-06 20-10-06 

32. Чад 11-10-94 13-02-04 14-03-04 
33. Чили 14-01-93 12-07-96 29-04-97 
34. Китай 13-01-93 25-04-97 29-04-97 
35. Колумбия 13-01-93 05-04-00 05-05-00 
36. Коморские Острова 13-01-93 18-08-06 17-09-06 
37. Конго 15-01-93 04-12-07 03-01-08 
38. Острова Кука 14-01-93 15-07-94 29-04-97 
39. Коста-Рика 14-01-93 31-05-96 29-04-97 
40. Кот-д'Ивуар 13-01-93 18-12-95 29-04-97 
41. Хорватия 13-01-93 23-05-95 29-04-97 
42. Куба 13-01-93 29-04-97 29-05-97 
43. Кипр 13-01-93 28-08-98 27-09-98 
44. Чешская Республика 14-01-93 06-03-96 29-04-97 
45. Демократическая Республика 

Конго 
14-01-93 12-10-05 11-11-05 

46. Дания 14-01-93 13-07-95 29-04-97 
47. Джибути 28-09-93 25-01-06 24-02-06 
48. Доминика 02-08-93 12-02-01 14-03-01 
49. Эквадор 14-01-93 06-09-95 29-04-97 
50. Сальвадор 14-01-93 30-10-95 29-04-97 
51. Экваториальная Гвинея 14-01-93 25-04-97 29-04-97 
52. Эритрея  14-02-00[a] 15-03-00 
53. Эстония 14-01-93 26-05-99 25-06-99 
54. Эфиопия 14-01-93 13-05-96 29-04-97 
55. Фиджи 14-01-93 20-01-93 29-04-97 
56. Финляндия 14-01-93 07-02-95 29-04-97 
57. Франция 13-01-93 02-03-95 29-04-97 
58. Габон 13-01-93 08-09-00 08-10-00 
59. Гамбия 13-01-93 19-05-98 18-06-98 
60. Грузия 14-01-93 27-11-95 29-04-97 
61. Германия 13-01-93 12-08-94 29-04-97 
62. Гана  14-01-93 09-07-97 08-08-97 
63. Греция 13-01-93 22-12-94 29-04-97 
64. Гренада 09-04-97 03-06-05 03-07-05 
65. Гватемала 14-01-93 12-02-03 14-03-03 
66. Гвинея 14-01-93 09-06-97 09-07-97 
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Даты 
№ Государство-участник 

Подписание 
Сдача на 
хранение 

Вступление 
в силу 

67. Гвинея-Биссау 14-01-93 20-05-08 19-06-08 
68. Гайана 06-10-93 12-09-97 12-10-97 
69. Гаити 14-01-93 22-02-06 24-03-06 
70. Святейший Престол 14-01-93 12-05-99 11-06-99 
71. Гондурас 13-01-93 29-08-05 28-09-05 
72. Венгрия 13-01-93 31-10-96 29-04-97 
73. Исландия 13-01-93 28-04-97 29-04-97 
74. Индия 14-01-93 03-09-96 29-04-97 
75. Индонезия 13-01-93 12-11-98 12-12-98 
76. Иран (Исламская Республика) 13-01-93 03-11-97 03-12-97 
77. Ирландия 14-01-93 24-06-96 29-04-97 
78. Италия 13-01-93 08-12-95 29-04-97 
79. Ямайка 18-04-97 08-09-00 08-10-00 
80. Япония 13-01-93 15-09-95 29-04-97 
81. Иордания   29-10-97[a] 28-11-97 
82. Казахстан  14-01-93 23-03-00 22-04-00 
83. Кения 15-01-93 25-04-97 29-04-97 
84. Кирибати  07-09-00[a] 07-10-00 
85. Кувейт 27-01-93 29-05-97 28-06-97 
86. Кыргызстан 22-02-93 29-09-03 29-10-03 
87. Лаосская Народно-

Демократическая Республика 
13-05-93 25-02-97 29-04-97 

88. Латвия 06-05-93 23-07-96 29-04-97 
89. Ливан  20-11-08[a] 20-12-08 
90. Лесото 07-12-94 07-12-94 29-04-97 
91. Либерия 15-01-93 23-02-06 25-03-06 
92. Ливийская Арабская 

Джамахирия 
 06-01-04[a] 05-02-04 

93. Лихтенштейн 21-07-93 24-11-99 24-12-99 
94. Литва 13-01-93 15-04-98 15-05-98 
95. Люксембург 13-01-93 15-04-97 29-04-97 
96. Мадагаскар 15-01-93 20-10-04 19-11-04 
97. Малави 14-01-93 11-06-98 11-07-98 
98. Малайзия 13-01-93 20-04-00 20-05-00 
99. Мальдивы 01-10-93 31-05-94 29-04-97 
100. Мали 13-01-93 28-04-97 29-04-97 
101. Мальта 13-01-93 28-04-97 29-04-97 
102. Маршалловы Острова 13-01-93 19-05-04 18-06-04 
103. Мавритания 13-01-93 09-02-98 11-03-98 
104. Маврикий 14-01-93 09-02-93 29-04-97 
105. Мексика 13-01-93 29-08-94 29-04-97 
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Даты 
№ Государство-участник 

Подписание 
Сдача на 
хранение 

Вступление 
в силу 

106. Микронезия (Федеративные 
Штаты) 

13-01-93 21-06-99 21-07-99 

107. Монако 13-01-93 01-06-95 29-04-97 
108. Монголия 14-01-93 17-01-95 29-04-97 
109. Черногория41  23-10-06[d] 03-06-06 
110. Марокко 13-01-93 28-12-95 29-04-97 
111. Мозамбик  15-08-00[a] 14-09-00 
112. Намибия 13-01-93 27-11-95 29-04-97 
113. Науру 13-01-93 12-11-01 12-12-01 
114. Непал 19-01-93 18-11-97 18-12-97 
115. Нидерланды42 14-01-93 30-06-95 29-04-97 
116. Новая Зеландия 14-01-93 15-07-96 29-04-97 
117. Никарагуа 09-03-93 05-11-99 05-12-99 
118. Нигер 14-01-93 09-04-97 29-04-97 
119. Нигерия 13-01-93 20-05-99 19-06-99 
120. Ниуэ  21-04-05[a] 21-05-05 
121. Норвегия 13-01-93 07-04-94 29-04-97 
122. Оман 02-02-93 08-02-95 29-04-97 
123. Пакистан 13-01-93 28-10-97 27-11-97 

                                    
41 На веб-сайте Организации Объединенных Наций 

http://treaties.un.org/Pages/HistoricalInfo.aspx?#"Montenegro" сообщается следующее: 
 "Национальное собрание Республики Черногория приняло Декларацию независимости 3 июня 

2006 года после проведения референдума в Республике Черногория 21 мая 2006 года, который 
прошел в соответствии со статьей 60 Конституционной хартии Сербии и Черногории. 
Черногория была принята в члены Организации Объединенных Наций на основании 
резолюции A/RES/60/264 Генеральной Ассамблеи от 28 июня 2006 года. 

 В письме от 10 октября 2006 года, которое было получено Генеральным секретарем 23 октября 
2006 года и к которому прилагался список многосторонних договоров, сданных на хранение 
Генеральному секретарю, правительство Республики Черногория уведомляло о том, что: 

 [Правительство]*... Республики Черногория решило на основе правопреемства присоединиться 
к договорам, участником которых был Государственный союз Сербии и Черногории или 
которые были подписаны им. 

 [Правительство] Республики Черногория на основе правопреемства присоединяется к 
договорам, перечисленным в приложении к настоящему письму, и обязуется добросовестно 
выполнять и реализовывать содержащиеся в них положения начиная с 3 июня 2006 года, т.е. с 
даты, когда Республика Черногория берет ответственность за свои международные отношения и 
парламент Черногории принял Декларацию независимости. 

 [Правительство] Республики Черногория сохраняет оговорки, заявления и возражения, 
сделанные Сербией и Черногорией, как указано в приложении к настоящему документу, до 
даты, когда Республика Черногория взяла ответственность за свои международные 
отношения."" 

 * Квадратные скобки в цитате содержатся в тексте Организации Объединенных Наций. 
42 В уведомлении депозитария C.N. 167.1997.TREATIES-4 указано, что 28 апреля 1997 года 

Нидерланды сдали на хранение свою ратификационную грамоту от имени Арубы и 
Нидерландских Антильских Островов Генеральному секретарю Организации Объединенных 
Наций в качестве депозитария. 
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Даты 
№ Государство-участник 

Подписание 
Сдача на 
хранение 

Вступление 
в силу 

124. Палау  03-02-03[a] 05-03-03 
125. Панама 16-06-93 07-10-98 06-11-98 
126. Папуа-Новая Гвинея 14-01-93 17-04-96 29-04-97 
127. Парагвай 14-01-93 01-12-94 29-04-97 
128. Перу 14-01-93 20-07-95 29-04-97 
129. Филиппины 13-01-93 11-12-96 29-04-97 
130. Польша 13-01-93 23-08-95 29-04-97 
131. Португалия 13-01-93 10-09-96 29-04-97 
132. Катар 01-02-93 03-09-97 03-10-97 
133. Республика Корея 14-01-93 28-04-97 29-04-97 
134. Республика Молдова 13-01-93 08-07-96 29-04-97 
135. Румыния 13-01-93 15-02-95 29-04-97 
136. Российская Федерация 13-01-93 05-11-97 05-12-97 
137. Руанда 17-05-93 31-03-04 30-04-04 
138. Сент-Китс и Невис 16-03-94 21-05-04 20-06-04 
139. Сент-Люсия 29-03-93 09-04-97 29-04-97 
140. Сент-Винсент и Гренадины 20-09-93 18-09-02 18-10-02 
141. Самоа 14-01-93 27-09-02 27-10-02 
142. Сан-Марино 13-01-93 10-12-99 09-01-00 
143. Сан-Томе и Принсипи  09-09-03[a] 09-10-03 
144. Саудовская Аравия 20-01-93 09-08-96 29-04-97 
145. Сенегал 13-01-93 20-07-98 19-08-98 
146. Сербия43  20-04-00[a] 20-05-00 
147. Сейшельские Острова 15-01-93 07-04-93 29-04-97 
148. Сьерра-Леоне 15-01-93 30-09-04 30-10-04 
149. Сингапур 14-01-93 21-05-97 20-06-97 
150. Словакия 14-01-93 27-10-95 29-04-97 
151. Словения 14-01-93 11-06-97 11-07-97 
152. Соломоновы Острова  23-09-04[a] 23-10-04 
153. Южная Африка 14-01-93 13-09-95 29-04-97 
154. Испания 13-01-93 03-08-94 29-04-97 
155. Шри-Ланка 14-01-93 19-08-94 29-04-97 
156. Судан   24-05-99[a] 23-06-99 
157. Суринам 28-04-97 28-04-97 29-04-97 
158. Свазиленд 23-09-93 20-11-96 29-04-97 
159. Швеция 13-01-93 17-06-93 29-04-97 
160. Швейцария 14-01-93 10-03-95 29-04-97 
161. Таджикистан 14-01-93 11-01-95 29-04-97 

                                    
43 Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций сообщил, что все договорно-

правовые действия, предпринятые Сербией и Черногорией, сохраняют силу в отношении 
Сербии начиная с 3 июня 2006 года. 
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162. Таиланд 14-01-93 10-12-02 09-01-03 
163. Бывшая югославская 

Республика Македония 
 20-06-97[a] 20-07-97 

164. Тимор-Лешти  07-05-03[a] 06-06-03 
165. Того 13-01-93 23-04-97 29-04-97 
166. Тонга  29-05-03[a] 28-06-03 
167. Тринидад и Тобаго   24-06-97[a] 24-07-97 
168. Тунис 13-01-93 15-04-97 29-04-97 
169. Турция  14-01-93 12-05-97 11-06-97 
170. Туркменистан 12-10-93 29-09-94 29-04-97 
171. Тувалу  19-01-04[a] 18-02-04 
172. Уганда 14-01-93 30-11-01 30-12-01 
173. Украина 13-01-93 16-10-98 15-11-98 
174. Объединенные Арабские 

Эмираты 
02-02-93 28-11-00 28-12-00 

175. Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии44 

13-01-93 13-05-96 29-04-97 

176. Объединенная Республика 
Танзания 

25-02-94 25-06-98 25-07-98 

177. Соединенные Штаты Америки 13-01-93 25-04-97 29-04-97 
178. Уругвай 15-01-93 06-10-94 29-04-97 
179. Узбекистан 24-11-95 23-07-96 29-04-97 
180. Вануату  16-09-05[a] 16-10-05 
181. Венесуэла 14-01-93 03-12-97 02-01-98 
182. Вьетнам 13-01-93 30-09-98 30-10-98 
183. Йемен 08-02-93 02-10-00 01-11-00 
184. Замбия 13-01-93 09-02-01 11-03-01 
185. Зимбабве 13-01-93 25-04-97 29-04-97 
 

                                    
44 В уведомлении депозитария C.N. 1098.2005.TREATIES-9 указано, что 26 октября 2005 года 

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций получил от правительства 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии уведомление о том, что 
ратификация Конвенции данным государством-участником распространяется на следующие 
территории, за чьи международные отношения несет ответственность это государство-участник: 
Нормандские Острова - Гернси и Джерси, Остров Мэн; Ангилья, Бермуды, Британская 
антарктическая территория, Британская территория в Индийском океане, Британские 
Виргинские Острова, Каймановы Острова, Фолклендские Острова, Гибралтар, Монтсеррат, 
Питкэрн, Хендерсон, Острова Дюси и Оэно, Остров Св. Елены, Южная Георгия и Южные 
Сандвичевы Острова, Суверенные территории военных баз Акротири и Декелия, а также 
Острова Теркс и Кайкос. 
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ГОСУДАРСТВА, НЕ ЯВЛЯЮЩИЕСЯ УЧАСТНИКАМИ 

КОНВЕНЦИИ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ 
 

ГОСУДАРСТВА, 
ПОДПИСАВШИЕ КОНВЕНЦИЮ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ, 

НО НЕ РАТИФИЦИРОВАВШИЕ ЕЕ 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 

 
№ Государство Дата подписания 

1.  Багамы 02-03-94 
2.  Доминиканская Республика 13-01-93 
3.  Израиль 13-01-93 
4.  Мьянма 14-01-93 

 
 
 

ГОСУДАРСТВА, НЕ ЯВЛЯЮЩИЕСЯ УЧАСТНИКАМИ 
КОНВЕНЦИИ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ 

 
ГОСУДАРСТВА, КОТОРЫЕ НЕ ПОДПИСАЛИ 
КОНВЕНЦИЮ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ 

И НЕ ПРИСОЕДИНИЛИСЬ К НЕЙ 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 

 
1.  Ангола 
2.  Корейская Народно-Демократическая 

Республика 
3.  Египет 
4.  Ирак 
5.  Сомали 
6.  Сирийская Арабская Республика 
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Приложение 2 
 

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ИЛИ СТРОЯЩИЕСЯ ОБЪЕКТЫ 
ПО УНИЧТОЖЕНИЮ ХИМИЧЕСКОГО ОРУЖИЯ В 2008 ГОДУ 

 

Объекты по уничтожению химического оружия 
в государствах-участниках 

Государство-
участник 

Один ОУХО 

Индия Один ОУХО ** 
Ливийская 
Арабская 

Джамахирия 

Объект по уничтожению токсичных химикатов в Рабте и 
объект по перегрузке химикатов в Рувагхе (RTCDF - RCRS)*

Российская 
Федерация 

ОУХО "Камбарка" 
ОУХО "Леонидовка"** 

ОУХО "Марадыковский"** 
ОУХО "Кизнер"* 
ОУХО "Почеп"* 
ОУХО "Щучье"* 

Соединенные 
Штаты 
Америки 

Объект по уничтожению ОВ в Аннистоне (ANCDF) 
Объект по уничтожению ОВ в Ньюпорте (NECDF) 

Установка по уничтожению боеприпасов взрывного действия 
в Пайн-Блафф (PBEDS) 

Объект по уничтожению ОВ в Пайн-Блафф (PBCDF) 
Опытная установка по подрыву и уничтожению химического 

оружия (PDTDF) 
Объект по уничтожению извлеченного химического оружия 

(RCWDF) 
Объект по уничтожению ОВ в Юматилле (UMCDF) 

Объект по уничтожению ОВ в Туэле (TOCDF) 
Опытная установка по уничтожению ОВ в Блу-Грасс 

(BGCAPP)* 
Опытная установка по уничтожению ОВ в Пуэбло (PCAPP)*

* ОУХО на стадии строительства. 
** Продолжается создание мощностей для уничтожения других видов химического оружия. 
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Приложение 3 
 

ОБЪЯВЛЕННОЕ И УНИЧТОЖЕННОЕ ХИМИЧЕСКОЕ ОРУЖИЕ45 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 

 

Обычное наименование химиката 
Объявленное кол-во 

(мт) 
Уничтоженное 
кол-во (мт) 

Категория 1 
Зарин (GB) 15 047,039 7 184,961
Зоман (GD) 9 174,819 0,016
Табун (GA) + GA с UCON 2,283 0,379
VX/Vx 19 590,209 8 462,980
EA 1699 0,002 0
Сернистый иприт (иприт, H, HD, НТ, иприт 
в нефтепродукте) 17 418,346 5 967,260
Смеси иприта и люизита (включая смесь 
HD/L в дихлорэтане) 345,025 194,966
Люизит 6 746,876 6 513,015
DF 443,965 443,637
QL 46,174 45,778
OPA 730,545 730,545
Не известно 3,120 2,794
Токсичные отходы 1,705 1,705
Итого, категория 1 69 550,109 29 548,036

Категория 2 
Адамсит 0,35 0,350
CN 0,989 0,989
Хлорэтанол 319,535 301,300
Тиодигликоль 50,96 50,960
Фосген 10,616 10,616
Изопропанол 114,103 0
Треххлористый фосфор 166,331 0
Пинаколиловый спирт 19,257 0
Хлористый тионил 292,57 0
Сульфид натрия 246,625 246,625
Фторид натрия 304,725 304,725
Трибутиламин 240,012 0
CNS 0,010 0,010
Итого, категория 2 1 766,083 915,575
Всего 71 316,192 30 463,611

                                    
45 Боевые отравляющие вещества и прекурсоры, объявленные как химическое оружие категории 1 и 

категории 2. 
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Приложение 4 
 

КОЛИЧЕСТВО ГОСУДАРСТВ-УЧАСТНИКОВ, 
ОБЪЯВИВШИХ ХИМИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА БОРЬБЫ С БЕСПОРЯДКАМИ, 
ПО ТИПАМ СРЕДСТВ, ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА46 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                    
46 Ниже приводится номенклатура химических средств борьбы с беспорядками, указанных на этой 

диаграмме: 
 CS/CB: (2-хлорфенил)-метиленпропандинитрил (номер по КАС 2698-41-1); 
 CN: 2-хлор-1-фенил-этанон (номер по КАС 532-27-4); 
 OC: (6Е)-N-(4-гидрокси-3-метоксибензил)3-8-метилон-6-енамид (номер по КАС 404-86-

4); 
 CR: дибенз(b, f)-1,4-оксазепин (номер по КАС 257-07-8). 
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Приложение 5 
 

ОБЪЯВЛЕННЫЕ И ПОДЛЕЖАЩИЕ ИНСПЕКЦИИ ОБЪЕКТЫ СПИСКА 2 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75

Argentina

Australia

Austria

Belgium

Brazil

Bulgaria

Canada

China

Czech Republic

Denmark

Finland

France

Germany

Greece

Hungary

India

Ireland

Italy

Japan

M exico

Netherlands

New Zealand

Nigeria

Norway

Poland

Republic o f Korea

Romania

Russian Federation

Singapore

Slovenia

South Africa

Spain

Sweden

Switzerland

Turkey

United Kingdom

United States

Declared

Inspectable

 



C-14/4 
Annex 6 
page 46 
 

 

Приложение 6 
 

ОБЪЯВЛЕННЫЕ И ПОДЛЕЖАЩИЕ ИНСПЕКЦИИ ОБЪЕКТЫ СПИСКА 3 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 
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Приложение 7 
 

ОБЪЯВЛЕННЫЕ И ПОДЛЕЖАЩИЕ ИНСПЕКЦИИ ОБЪЕКТЫ КОХ/ФСФ 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 
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Приложение 8 
 

СПИСОК НАЗНАЧЕННЫХ ОЗХО ЛАБОРАТОРИЙ 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА47 

 

№ 
Гос-во-
участник 

Название и адрес лаборатории Дата назначения 

1. Бельгия Департамент оборонных лабораторий (ДОЛ) 12-05-2004 

2. Китай Лаборатория аналитической химии, Научно-
исследовательский институт химической 
защиты (НИИХЗ) 

17-11-1998 

3. Китай Лаборатория анализа токсинов, Академия 
военной медицины, Институт фармакологии и 
токсикологии (АВМ) 

14-09-2007 

4. Чешская 
Республика 

Научно-исследовательский институт 
органического синтеза, Центр экологии, 
токсикологии и аналитической химии, 
аналитический отдел* 

29-06-1999 

5. Финляндия Финский институт по проверке Конвенции о 
химическом оружии (ВЕРИФИН) 

17-11-1998 

6. Франция Исследовательский центр Буше (ИЦБ) 29-06-1999 
7. Германия Научно-исследовательский институт 

вооруженных сил по технологиям защиты, 
ЯБХ48-защита (WIS-120) 

29-06-1999 

8. Индия Лаборатория VERTOX, Учреждение оборонных 
исследований и разработок 

18-04-2006 

9. Индия Центр анализа химических токсинов, 
Индийский институт химических 
технологий 

04-09-2008 

10. Республика 
Корея 

Лаборатория химического анализа, 
Департамент ХБ, Агентство по оборонным 
разработкам* 

17-11-1998 

11. Нидерланды Лаборатория обороны и безопасности ТНО 17-11-1998 
12. Польша Лаборатория по проверке Конвенции о 

химическом оружии, Военный институт химии 
и радиометрии* 

29-06-1999 

13. Российская 
Федерация 

Лаборатория химико-аналитического контроля, 
Военный научно-исследовательский центр 

04-08-2000 

                                    
47 "*" у названия лаборатории означает, что ее статус как назначенной ОЗХО лаборатории 

оставался приостановленным на конец отчетного периода по причине неудовлетворительных 
результатов, показанных в ходе недавней квалификационной проверки. Эти лаборатории не 
будут рассматриваться на предмет получения проб, отобранных для анализа за пределами места, 
до тех пор пока они не покажут удовлетворительные результаты в будущих квалификационных 
проверках. 

48 ЯБХ - ядерная, биологическая и химическая 
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14. Сингапур Лаборатория проверки, Национальные 
лаборатории ДСО 

14-04-2003 

15. Испания Лаборатория проверки химического оружия, 
государственное предприятие "Мараньоса"* 

08-09-2004 

16. Швеция Шведское агентство оборонных исследований 
(ФОИ), Отдел ЯБХ-защиты 

17-11-1998 

17. Швейцария Лаборатория в Шпице, Швейцарский центр 
ЯБХ-защиты 

17-11-1998 

18. Соединенное 
Королевство 
Велико-
британии и 
Северной 
Ирландии 

Оборонная научно-техническая лаборатория 
(ОНТЛ), Химические и биологические системы, 
Портон-Даун 

29-06-1999 

19. Соединенные 
Штаты 
Америки 

Эджвудский аналитический центр судебной 
экспертизы в области химии и биологии 

17-11-1998 

20. Соединенные 
Штаты 
Америки 

Калифорнийский университет, Ливерморская 
национальная лаборатория им. Лоуренса 

14-04-2003 
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Приложение 9 
 

ОБЪЯВЛЕНИЯ НАЦИОНАЛЬНЫХ ПРОГРАММ ЗАЩИТЫ ПО ГОДАМ В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 4 СТАТЬИ Х 
КОНВЕНЦИИ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА49 

 
 Государство-

участник 
1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

1.  Албания   окт.        янв.    окт. 
2.  Алжир      янв.        нояб. 
3.  Андорра          x июль  х май 
4.  Аргентина         сент.  май, 

окт. 
   дек. 

5.  Армения        февр.   x май  апр.  апр. 
6.  Австралия    сент.  авг.   нояб.  сент.  июнь  

июль 
 апр. апр.  апр.  апр. 

7.  Австрия50  янв. 
2003 

 янв. 
2003 

 янв. 
2003 

 янв. 
2003 

 янв. 
2003 

 янв. 
2003 

 янв.   июль  май  нояб.  апр. 

8.  Азербайджан        февр.   март   июнь  июнь 
9.  Бахрейн           май, 

июль 
 
июль, 
окт. 

 май 

10.  Бангладеш         сент. 
2005 

 сент.    

11.  Беларусь  x март x янв.  x март  x март x окт. x март  x май x июнь  апр.  май  апр. 
12.  Бельгия     февр.   сент.   апр., 

окт. 
 окт.  дек.  окт.  июнь  

13.  Боливия          x май  х июнь 
                                    
49  Знак "" означает, что данное государство-участник представило информацию о национальной программе защиты; "х" означает, что, согласно представленной 

информации, программа отсутствует. Дается также информация о месяце или месяцах, когда Секретариат получил объявление или объявления. 
50  Объявление Австрии от января 2003 года охватывает период 1997-2003 годов. 
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 Государство-
участник 

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

14.  Босния и 
Герцеговина 

       x май    март  май 

15.  Бразилия       x март      июль 
16.  Бруней-

Даруссалам 
         x май х апр.  

17.  Болгария      апр.  апр.  апр.   апр.  май  апр.  апр. 
18.  Буркина-Фасо          x май   
19.  Бурунди          х дек.  х апр. 
20.  Камбоджа          апр. 

май, 
  

21.  Канада  дек.   февр.  май  июнь  янв.   март март  апр.  апр. 
22.  Чили x май x март x март        х май  май 
23.  Китай       сент.   авг.  

нояб. 
 апр. апр.  апр.  апр. 

24.  Колумбия           нояб.   
25.  Острова Кука           x янв.  
26.  Коста-Рика          март  окт.  апр. 
27.  Кот-д'Ивуар          x x 

июнь, 
июль 

 х май 

28.  Хорватия     май  авг.   нояб.  
нояб. 

 нояб.  нояб. 
2006 

  

29.  Куба          апр.  авг.  апр.  апр. 
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 Государство-
участник 

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

30.  Чешская 
Республика 

  март  февр.   февр.  март  март  окт.  март март  март  март 

31.  Дания51  июнь 
1999 

 июнь 
1999 

 июнь 
1999 

    февр.   март  окт.  май 

32.  Доминика            х апр. 
33.  Эквадор            х янв. 
34.  Сальвадор           июнь   
35.  Эстония          апр.  май  
36.  Эфиопия    янв.     февр.     нояб.  апр. 
37.  Фиджи          x окт.   
38.  Финляндия52    март  март  апр.    

февр. 
 янв. 
2006 

 янв.  нояб.  апр. 

39.  Франция 53  нояб.  дек.    март     дек.  апр. 
2006 

 апр.   март  авг. 

40.  Габон            х февр. 
41.  Германия     февр.  янв.   янв.   март  март  апр.  март  апр. 
42.  Греция          июнь   июль  
43.  Гватемала          x авг.   
44.  Святейший 

Престол 
          июнь   июль 

45.  Венгрия          май  май  май  май 
46.  Исландия           нояб.   
47.  Индия        окт.  окт.  июнь май  апр.  апр. 
48.  Индонезия          май    

                                    
51 Объявление Дании от июня 1999 года охватывает период 1997-1999 годов. 
52 Объявление Финляндии от января 2006 года охватывает период 2005-2006 годов. 
53 Объявление Франции от апреля 2006 года охватывает период 2005-2006 годов. 
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 Государство-
участник 

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

49.  Иран 
(Исламская 
Республика) 

       сент.  окт.   апр.  апр.  апр.  март 

50.  Ирландия           дек.  янв.  май 
51.  Италия       июль  май 

2004 
 май  июнь  март  апр.  май 

52.  Ямайка             май 
53.  Япония54      сент.  дек.  дек.  апр.  апр.  февр.  март  май 
54.  Иордания           май   июнь 
55.  Казахстан         март    окт.  март 
56.  Кения           май   
57.  Кыргызстан           дек.   май 
58.  Лаосская 

Народно-
Демо-
кратическая 
Республика 

        x авг.    

59.  Латвия      x нояб.       
60.  Ливийская 

Арабская 
Джамахирия 

         
июль, 
авг. 

   

61.  Лихтенштейн     x март x март x янв. x февр. x янв. x март х апр. х март 
62.  Литва   дек.        авг.    май 
63.  Люксембург          x июль  х июль 
64.  Мадагаскар            х июнь 

                                    
54 Объявление Японии от апреля 2005 года охватывает 2004 год. 
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 Государство-
участник 

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

65.  Малави55  x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб.    

66.  Малайзия          сент.  май  окт.  март 
67.  Мальдивы          март   
68.  Мальта         март    х сент. 
69.  Маврикий         

нояб. 
 нояб.  х авг. х июнь 

70.  Мексика            нояб.  май 
71.  Монако           июль   июль 
72.  Монголия          окт.   дек.  
73.  Черногория            окт.  
74.  Марокко       x апр.       февр. 
75.  Намибия            х янв. 
76.  Науру          x сент.   
77.  Нидерланды56      сент.  май 

2005 
 май 
2005 

 май 
2005 

 май  май  июнь  июнь 

78.  Новая 
Зеландия 

         май май  апр.  апр. 

79.  Нигерия57   авг. 
2005 

авг. 
2005 

авг. 
2005 

авг. 
2005 

авг. 
2005 

авг. 
2005 

 авг.  июль  март  май 

80.  Норвегия     апр.  апр.  апр.   март  окт.   апр.  апр. 
81.  Пакистан          сент. сент. 

2005 
  май 

82.  Панама       x март 
2004 

x март  x  июнь   

                                    
55 Объявление Малави от ноября 2005 года охватывает период 1998-2005 годов. 
56 Объявление Нидерландов от мая 2005 года охватывает период 2002-2004 годов. 
57 Объявление Нигерии от августа 2005 года охватывает период 1999-2005 годов. 
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 Государство-
участник 

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

83.  Парагвай            х июль 
84.  Перу          апр.   май  июнь 
85.  Филиппины       авг.       
86.  Польша            май  март 
87.  Португалия        апр.   июнь  июль 

2007 
 июль  апр. 

88.  Катар            нояб.  май 
89.  Республика 

Корея 
     нояб.   

янв., 
нояб. 

  май   май  авг. 

90.  Республика 
Молдова 

            дек. 

91.  Румыния   окт.  окт.  окт.  нояб.   
февр., 
окт. 

 дек.  март, 
нояб. 

  янв.  янв. 

92.  Российская 
Федерация 

         июль  апр.  апр.  апр. 

93.  Руанда          x июнь   
94.  Сент-Люсия            х апр. 
95.  Сент-Винсент 

и Гренадины 
        x нояб.   х июнь 

96.  Сан-Марино            х апр. 
97.  Сан-Томе и 

Принсипи58 
       нояб. 

2005 
 
нояб. 
2005 

 нояб.    

                                    
58 Объявление Сан-Томе и Принсипи от ноября 2005 года охватывает период 2003-2005 годов. 
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 Государство-
участник 

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

98.  Саудовская 
Аравия 

      нояб.     июнь   янв. 

99.  Сенегал          сент.  авг.   апр. 
100. Сербия      дек.    дек.   март  апр.  май 
101. Сингапур         авг.  апр.  апр.  х апр. 
102. Словакия       февр.     авг.  июнь  май х июнь 
103. Словения      апр.   апр.   май   июль х апр. 
104. Соломоновы 

Острова 
          x окт.   

105. Южная 
Африка59 

 нояб. 
2002 

 нояб. 
2002 

 нояб. 
2002 

 нояб. 
2002 

 нояб. 
2002 

 нояб. 
2002 

 нояб. 
2002 

 окт.  март  март  март  март 

106. Испания    авг.  сент.  дек.   май  дек.  дек.   март  апр. 
107. Шри-Ланка x нояб. 

2005 
x нояб.  
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб. 
2005 

x нояб.   х авг. 

108. Швеция   май  март   март  дек.  дек.  дек.   июль   сент. 
109. Швейцария   сент.  апр.  март  апр.  апр.  март  март  март  март  март  апр. 
110. Таджикистан          май    
111. Бывшая 

югославская 
Республика 
Македония 

          x май   

112. Того          x  май   
113. Тринидад и 

Тобаго 
 х февр. 

2007 
х февр. 
2007 

х февр. 
2007 

х февр. 
2007 

х февр. 
2007 

х февр. 
2007 

х февр. 
2007 

х февр. 
2007 

х февр. 
2007 

х февр. х июнь 

114. Тунис            х июнь 
115. Турция       окт.    окт.   дек.  март 
116. Туркменистан            дек.  июль 

                                    
59 Объявление Южной Африки от ноября 2002 года охватывает период 1997-2003 годов. 
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 Государство-
участник 

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

117. Уганда           x нояб.   
118. Украина     май   окт.  июль    апр.  апр. х апр. 
119. Объединенные 

Арабские 
Эмираты 

         апр.   

120. Соединенное 
Королевство 
Великобри-
тании и 
Северной 
Ирландии 

 май  март  март  март  март  март  апр.  апр.  март  март  март  апр. 

121. Соединенные 
Штаты 
Америки 

   авг.   сент.  сент.   март  апр.  май  апр.  окт. 

122. Узбекистан         x авг.  х сент.  дек. 
123. Вануату          x авг.   
124. Вьетнам           июль  апр.  апр. 
125. Замбия          x дек.   
126. Зимбабве   x нояб.        дек.   
Всего, программы 
защиты 

5 12 14 16 21 23 30 30 50 54 56 66  

Итого, объявления 7 17 20 20 26 29 38 38 58 76 66 89  
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Приложение 10 

 
ВЗНОСЫ В ДОБРОВОЛЬНЫЙ ФОНД ПОМОЩИ60 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 

 
Государство-участник Сумма взноса (в евро) 

1. Албания 3 000,00
2. Бельгия 24 767,86 
3. Босния и Герцеговина 1 500,00
4. Бурунди 3 049,80
5. Канада 22 689,01 
6. Чили 9 153,88 
7. Дания 7 454,25 
8. Эстония 2 000,00
9. Эфиопия 5 275,93
10. Фиджи 4 920,00
11. Финляндия 25 333,86 
12. Греция* 36 344,51 
13. Венгрия 4 410,34 
14. Индонезия 6 868,13
15. Ирландия 11 344,51 
16. Италия 172 442,18 
17. Япония 45 378,02 
18. Кения 2 942,00
19. Кувейт 45 378,02 
20. Лихтенштейн 6 527,42 
21. Литва 2 328,42 
22. Люксембург 12 389,33 
23. Мальта 2 490,30 
24. Мексика* 12 185,16
25. Нидерланды* 234 033,52 
26. Новая Зеландия 7 237,43 
27. Норвегия 22 689,01 
28. Оман 9 257,12 
29. Пакистан 3 000,00
30. Перу 4 628,56 
31. Польша 22 689,01 
32. Республика Корея* 36 233,90 
33. Румыния* 5 000,00
34. Саудовская Аравия 15 000,00
35. Словения 2 299,30 
36. Швеция 11 591,82 

                                    
60 В таблице не показаны платежи, объявленные, но не полученные к отчетной дате. "*" означает, 

что данное государство-член сделало больше одного взноса в Добровольный фонд помощи. 
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Государство-участник Сумма взноса (в евро) 
37. Швейцария 49 066,12 
38. Таиланд 4 000,00
39. Бывшая югославская 

Республика Македония 
1 676,57

40. Турция 11 108,54 
41. Туркменистан 1 833,56
42. Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной 
Ирландии 

162 108,38

43. Зимбабве 1 942,18 
Добровольные взносы 1 075 567,94
Проценты 316 332,06
Итого 1 391 900,00
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Приложение 11 
 

МЕРЫ ПОМОЩИ, ПРИНЯТЫЕ ГОСУДАРСТВАМИ-УЧАСТНИКАМИ 
СОГЛАСНО ПУНКТУ 7 СТАТЬИ Х 

КОНВЕНЦИИ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ 
 

 
Государство-
участник 

Дата пред-
ставления 

Доброволь-
ный фонд 

Двусто-
роннее 

соглашение 

Односто-
роннее 

предложение 
1. Албания май 2002    
2. Армения март 2003    
3. Австралия октябрь 1997 

(обновлено в 
2006 г.) 

   

4. Австрия октябрь 1997    
5. Бангладеш апрель 2006*    

6. Беларусь май 1997 
июль 2006 
апрель 2008* 

   
 
 

7. Бельгия декабрь 1997    
8. Босния и Герцеговина январь 2004    
9. Болгария январь 1998 

октябрь 2007* 
январь 2008* 

   
 
 

10. Бурунди июль 2008    
11. Канада сентябрь 1997    
12. Чили май 1997    
13. Китай сентябрь 1999    
14. Колумбия ноябрь 2006*    
15. Хорватия июль 1999    
16. Куба ноябрь 1997 

июль 2006* 
   

 
17. Чешская Республика октябрь 1997    
18. Дания январь 1998    
19. Эстония октябрь 2001    
20. Эфиопия июнь 2002    
21. Фиджи декабрь 2005    
22. Финляндия декабрь 1997    
23. Франция октябрь 1997    
24. Грузия октябрь 2000    
25. Германия октябрь 1997    
26. Греция июнь 2000 

июнь 2003 
 
 

  

                                    
* Информация представлена в новом формате помощи для подготовки, конкретизации или 

обновления предложений о помощи (документ C-10/DEC.8 от 10 ноября 2005 года). 
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Государство-
участник 

Дата пред-
ставления 

Доброволь-
ный фонд 

Двусто-
роннее 

соглашение 

Односто-
роннее 

предложение 
27. Гватемала август 2006*    
28. Венгрия декабрь 1998    
29. Индия ноябрь 1997 

сентябрь 2007*
   

 
30. Индонезия 2008    
31. Иран (Исламская 

Республика) 
июнь 1998    

32. Ирландия январь 1998    
33. Италия октябрь 1997 

июль 2006 
   

 
34. Япония март 1999 

февраль 2006* 
   

 
35. Иордания май 2006*    
36. Кения декабрь 2003    
37. Кувейт июнь 1999    
38. Латвия июнь 1999    
39. Лихтенштейн январь 2001    
40. Литва июнь 1999    
41. Люксембург ноябрь 1997    
42. Мальта декабрь 2000    
43. Мексика ноябрь 2005 

ноябрь 2006 
октябрь 2007 

 
 
 

  

44. Монголия январь 1998 
декабрь 2007* 

   
 

45. Марокко май 1997    
46. Нидерланды июль 1997 

ноябрь 2001 
октябрь 2006 

 
 
 

  
 
 

47. Новая Зеландия июнь 1997    
48. Нигерия май 2006*    
49. Норвегия ноябрь 1997    
50. Оман март 1998    
51. Пакистан август 1998 

февраль 2004 
 
 

  

52. Перу апрель 1998    
53. Польша октябрь 1997    
54. Португалия март 1999 

октябрь 2006 
   

 
55. Республика Корея декабрь 1997 

октябрь 1998 
 
 

  

56. Республика Молдова январь 2001    
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Государство-
участник 

Дата пред-
ставления 

Доброволь-
ный фонд 

Двусто-
роннее 

соглашение 

Односто-
роннее 

предложение 
57. Румыния январь 2006 

февраль 2006* 
   

 
58. Российская Федерация сентябрь 1999 

декабрь 2007* 
   

 
59. Саудовская Аравия ноябрь 2004    
60. Сербия май 2005 

март 2006* 
январь 2007* 

   
 
 

61. Сингапур декабрь 1997 
апрель 2008* 

   
 

62. Словакия ноябрь 1997    
63. Словения июль 1998 

январь 2002 
июль 2007 
июнь 2008 

   
 
 
 

64. Южная Африка ноябрь 1997    
65. Испания ноябрь 1997 

сентябрь 2003 
   

 
66. Швеция октябрь 1997    
67. Швейцария октябрь 1997 

сентябрь 2007 
   

 
68. Таиланд март 2004    
69. Бывшая югославская 

Республика Македония 
октябрь 2003    

70. Турция апрель 1998    
71. Туркменистан март 2008    
72. Украина январь 2000 

июнь 2006* 
май 2008* 

   
 
 

73. Соединенное Королев-
ство Великобритании и 
Северной Ирландии 

октябрь 1997 
декабрь 2001 

 
 

  

74. Соединенные Штаты 
Америки 

октябрь 1997    

75. Уругвай апрель 2006*    
76. Зимбабве январь 2001    

ВСЕГО 76 43 1 43 
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Приложение 12 
ФИНАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ ОЗХО 

ОТЧЕТ I: ПОСТУПЛЕНИЯ И РАСХОДЫ И ИЗМЕНЕНИЯ РЕЗЕРВОВ И ОСТАТКОВ СРЕДСТВ - ВСЕ ФОНДЫ 
ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА (в евро) 

Общий фонд 
Фонд оборотных 

средств 

Специальные счета и 
Добровольный фонд  

помощи 

Целевые фонды 
(отчет VII) 

Итого 

  2008 2007 2008 2007 2008 2007 2008 2007 2008 2007 
ПОСТУПЛЕНИЯ           

Распределенные ежегодные взносы 68 331 323 68 640 103  -  - -  - - -  68 331 323  68 640 103  

Добровольные взносы - -  -  - 14 656  2 824 549 938  2 523 747  564 594  2 526 571  

Разные поступления:         -  -         

Взносы на проверку согласно статьям IV и V 4 935 774 6 036 987  -  - -  - - -  4 935 774  6 036 987  

Распределенные ежегодные взносы - новые гос-ва-члены  3 034  4 671  -  - -  - - -  3 034  4 671  

Доходы по процентам 1 617 101 1 247 383  -  - 133 038  108 452 124 502 123 675  1 874 641  1 479 510  

Поступления за счет изменения валютных курсов - -  -  - -  - 1 996  75  1 996  75  

Прочие поступления  146 513  101 554  -  - -  - - 5 722  146 513  107 276  

ПОСТУПЛЕНИЯ, ИТОГО  75 033 745  76 030 698  -  - 147 694  111 276 676 436  2 653 219  75 857 875  78 795 193  
                     
РАСХОДЫ                     

Расходы по персоналу 50 374 233 49 487 746  -  - -  - 7 644 45 271  50 381 877  49 533 017  

Путевые расходы 7 749 194 8 311 794  -  - -  - 622 943 717 223  8 372 137  9 029 017  

Услуги по контрактам 3 797 140 3 797 590  -  - -  - 213 524 541 655  4 010 664  4 339 245  

Практикумы, семинары и совещания  191 498  134 045  -  - -  - 7 869 86 173  199 367  220 218  

Общие оперативные расходы 7 447 820 7 507 144  -  - 12 058  60 077 184 066 844 602  7 643 944  8 411 823  

Мебель и оборудование 1 562 680  786 431  -  - 81 318  247 069 - 3 125  1 643 998  1 036 625  

РАСХОДЫ, ИТОГО  71 122 565  70 024 750  -  - 93 376  307 146  1 036 046  2 238 049  72 251 987  72 569 945  
                     
ПРЕВЫШЕНИЕ/(НЕДОСТАТОК) ПОСТУПЛЕНИЙ НАД 
РАСХОДАМИ  3 911 180  6 005 948  -  - 54 318  (195 870)  (359 610) 415 170  3 605 888  6 225 248  

Корректировки за предыдущий период  (123 364)  (244 123)  -  - -  -  (21 564)  (35 968)  (144 928)  (280 091) 
ЧИСТОЕ ПРЕВЫШЕНИЕ/(НЕДОСТАТОК) 
ПОСТУПЛЕНИЙ НАД РАСХОДАМИ  3 787 816  5 761 825  -  - 54 318  (195 870)  (381 174) 379 202  3 460 960  5 945 157  

Экономия по обязательствам за предыдущий период 1 659 658 1 763 008  -  - 17 931  - 35 017 224 575  1 712 606  1 987 583  

Перечисления в другие фонды и из них -  (350 000)  -  - -  350 000 - - - -  

Кредитование счетов государств-членов (6 963 305) (10 656 994)  -  - -  - - - (6 963 305)  (10 656 994) 

Увеличение Фонда оборотных средств - -  3 591 899 -  - - -  3 591  899  

Резервы и остатки средств, начало периода 21 756 086 25 238 247 9 903 390 9 902 491  2 910 836 2 756 706  3 541 471  2 937 694  38 111 783  40 835 138  

РЕЗЕРВЫ И ОСТАТКИ СРЕДСТВ, КОНЕЦ ПЕРИОДА  20 240 255  21 756 086 9 906 981 9 903 390  2 983 085 2 910 836  3 195 314  3 541 471  36 325 635  38 111 783  
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ОТЧЕТ II: АКТИВЫ, ПАССИВЫ И РЕЗЕРВЫ И ОСТАТКИ СРЕДСТВ - ВСЕ ФОНДЫ 
ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА (в евро) 

Общий фонд 
Фонд оборотных 

средств 

Специальные счета и 
Добровольный фонд 

помощи 
(отчет VI) 

Целевые фонды 
(отчет VIII) Итого 

  2008 2007 2008 2007 2008 2007 2008 2007 2008 2007 

АКТИВЫ                    

Наличность и срочные депозиты  18 280 098 25 816 791 9 974 047  9 893 118  2 991 552  3 070 448 3 099 084 2 819 205 34 344 781   41 599 562  

Дебиторская задолженность:                     

Распределенные ежегодные взносы государств-членов  2 382 925 5 863 936 -  - - -     2 382 925  5 863 936  

Добровольные взносы  -  - -  - - -  341 352  937 204 341 352   937 204  

Взносы на проверку согласно статьям IV и V  2 172 034 2 322 097 -  -         2 172 034  2 322 097  

Прочие причитающиеся взносы  -  - -  - - - - -  -   -  

Авансы  -  -  12 371   10 230 - - - - 12 371   10 230  

Межфондовые остатки 114 974  96 371 -  - - 16 695  1 802  80 069 116 776   193 135  

Прочая дебиторская задолженность  2 064 241 1 182 912  20 401   66 585 4 674 2 874  100 985  24 678 2 190 301  1 277 049  

Прочие активы  2 552 093 2 196 972 -  - - -  30 225 - 2 582 318  2 196 972  

АКТИВЫ, ИТОГО 27 566 365  37 479 079 10 006 819   9 969 933  2 996 226  3 090 017  3 573 448  3 861 156 44 142 858   54 400 185  

                     

ПАССИВЫ                     

Взносы, полученные авансом 193 152 10 389 682 -  - - -  34 997  74 366 228 149   10 464 048  

Непогашенные обязательства  6 124 300 4 356 537 -  - 12 000 179 181  328 866  214 971 6 465 166  4 750 689  

Кредиторская задолженность:                     

Межфондовые остатки 1 803  96 765  99 838   66 543 1 141 -  13 994  29 828 116 776   193 136  

Прочая кредиторская задолженность  1 006 855  880 009 -  - - - 277 520 1 007 132   880 529  

Прочие пассивы  -  - -  - - - - -  -   -  

ПАССИВЫ, ИТОГО 7 326 110  15 722 993  99 838   66 543  13 141 179 181  378 134  319 685 7 817 223   16 288 402  

                     

РЕЗЕРВЫ И ОСТАТКИ СРЕДСТВ                     

Остатки средств  20 240 255 21 756 086 9 906 981  9 903 390  2 983 085  2 910 836 3 195 314 3 541 471 36 325 635   38 111 783  

РЕЗЕРВЫ И ОСТАТКИ СРЕДСТВ, ИТОГО 20 240 255  21 756 086  9 906 981   9 903 390  2 983 085  2 910 836  3 195 314  3 541 471 36 325 635   38 111 783  

ПАССИВЫ, РЕЗЕРВЫ И ОСТАТКИ СРЕДСТВ, ИТОГО 27 566 365  37 479 079  10 006 819   9 969 933  2 996 226  3 090 017  3 573 448  3 861 156 44 142 858   54 400 185  
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ОТЧЕТ III: АССИГНОВАНИЯ - ОБЩИЙ ФОНД 
ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА (в евро) 

Ассигнования Расходы 

Программа финансирования 
Ассигнования Перечисления 

Пересмо-
тренные 

ассигнования 
Выплаты Непогашенные 

обязательства 
Расходы, 
всего 

Остаток 

Программа 1. Проверка 8 377 589  - 8 377 589 7 125 235 707 598  7 832 833   544 756  

Программа 2. Инспекции 29 293 396  -  29 293 396 25 727 859  1 471 485  27 199 344  2 094 052  

Расходы по проверке, итого (раздел 1) 37 670 985  -  37 670 985 32 853 094  2 179 083  35 032 177  2 638 808  

              

Программа 3. Международное сотрудничество и помощь 5 399 001  - 5 399 001 4 027 022 953 085  4 980 107   418 894  

Программа 4. Секретариат директивных органов 5 240 426  - 5 240 426 4 788 772 232 687  5 021 459   218 967  

Программа 5. Внешние связи 1 830 980  - 1 830 980 1 733 290 131 010  1 864 300  (33 320) 

Программа 6. Руководство 7 541 146  - 7 541 146 6 990 267 299 411  7 289 678   251 468  

Программа 7. Администрация 17 343 196  -  17 343 196 14 605 819  2 329 025  16 934 844   408 352  

Административные и иные расходы, итого (раздел 2) 37 354 749  -  37 354 749 32 145 170  3 945 218  36 090 388  1 264 361  

              

ИТОГО 75 025 734  -  75 025 734 64 998 264  6 124 301  71 122 565  3 903 169  

 



 

 

C
-14/4 

A
nnex 13 
page 67 

Приложение 13 
 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ СОГЛАШЕНИЯ И ПРАВОВЫЕ ДОКУМЕНТЫ, 
ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫЕ ТЕХНИЧЕСКИМ СЕКРЕТАРИАТОМ ЗА ПЕРИОД С 1 ЯНВАРЯ ПО 31 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА 

 
Даты Регистра-

ционный 
номер ОЗХО 

Предмет соглашения или документа Стороны 
подписания 

вступления 
в силу 

Документы, содержащие 
текст; примечания 

IAR 165 Техническое соглашение о подготовке проб 
для двадцать третьей квалификационной 
проверки, проводимой ОЗХО 

ОЗХО 
национальное предприятие "La 
Marañosa", Испания 

05-05-2008 05-05-2008  

IAR 166 Меморандум о взаимопонимании 
относительно оценки результатов двадцать 
третьей квалификационной проверки, 
проводимой ОЗХО 

ОЗХО 
Министерство обороны Бельгии 

31-05-2008 31-05-2008  

IAR 167 Меморандум о взаимопонимании 
относительно программы поддержки 
стажировок ОЗХО 

ОЗХО 
Министерство иностранных дел 
Нидерландов 

25-06-2008 25-06-2008  

IAR 168  Cоглашение о привилегиях и иммунитетах 
согласно пункту 50 статьи VIII 

ОЗХО  
Маврикий 

03-07-2008 (еще не 
вступило в 

силу) 

Заключено в EC-37/DEC.5 
от 29 июня 2004 года 

IAR 169 Cоглашение о привилегиях и иммунитетах 
согласно пункту 50 статьи VIII 

ОЗХО  
Сальвадор 

03-07-2008 (еще не 
вступило в 

силу) 

Заключено в EC-52/DEC.1 
от 4 марта 2008 года 

IAR 170 Меморандум о взаимопонимании 
относительно добровольного взноса для 
проведения посещения Сьерра-Леоне по линии 
оказания технической помощи 

ОЗХО  
Министерство иностранных дел 
Нидерландов 

30-06-2008 30-06-2008  

IAR 171 Cоглашение о привилегиях и иммунитетах 
согласно пункту 50 статьи VIII 

ОЗХО  
Эквадор 

17-07-2008 (еще не 
вступило в 

силу) 

Заключено в EC-53/DEC.15 
от 25 июня 2008 года 

IAR 172 Cоглашение о привилегиях и иммунитетах 
согласно пункту 50 статьи VIII 

ОЗХО  
Польша 

05-08-2008 (еще не 
вступило в 

силу) 

Заключено в EC-41/DEC.4 
от 29 июня 2005 года 
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Даты Регистра-
ционный 

номер ОЗХО 
Предмет соглашения или документа Стороны 

подписания 
вступления 

в силу 

Документы, содержащие 
текст; примечания 

IAR 173 Меморандум о взаимопонимании 
относительно добровольного взноса на 
проведение субрегионального курса 
подготовки для Сообщества развития южной 
части Африки (SADC) 

ОЗХО  
Министерство иностранных дел 
Нидерландов 

18-08-2008 18-08-2008  

IAR 174 Базовое соглашение о квалификационной 
проверке относительно оценки результатов 
двадцать четвертой квалификационной 
проверки, проводимой ОЗХО 

ОЗХО  
Ливерморская национальная 
лаборатория им. Лоренса, 
Соединенные Штаты Америки 

04-08-2008 04-08-2008  

IAR 175 Соглашение по объекту относительно объекта 
по производству Списка 1 в защитных целях в 
Швеции 

ОЗХО  
Швеция 

25-09-08 25-09-2008 Одобрено в EC-53/DEC.2 
от 24 июня 2008 года 

IAR 176 Меморандум о взаимопонимании 
относительно подготовки в области 
доходности инвестиций в 2008 году 

ОЗХО  
Министерство иностранных дел 
Нидерландов 

20-10-2008 20-10-2008  

IAR 177 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте на единственном 
маломасштабном объекте в лабораторном 
комплексе Нью-Боскомб, Лаборатория 
оборонной науки и техники в Портон-Дауне, 
Солсбери, Уилтшир 

ОЗХО  
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии 

30-10-2008 30-10-2008 Одобрена в EC-49/DEC.6 от 
28 июня  2007 года 

IAR 178 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте в производственной зоне 
Списка 2 "Флуон Плант - Эй-Джи-Си Кемиклс 
Юроп, Лтд", расположенной в Торнтон-
Кливлиз, Ланкашир 

ОЗХО  
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии 

30-10-2008 30-10-2008 Одобрена в EC-49/DEC.7 от 
28 июня  2007 года 

IAR 179 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте на конверсированном 
объекте по производству химического оружия, 
расположенном в Портрите, "Си-Ар-Пи" 
(бывшее химическое оборонное учреждение, 
Нэнскьюк), Портрит Редрут, Корнуолл 
 

ОЗХО  
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии 

30-10-2008 30-10-2008 Одобрена в EC-50/DEC.6 от 
27 сентября 2007 года 
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IAR 180 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте на бывшем объекте по 
производству химического оружия, 
расположенном в Вэлли (бывший Ай-Си-Ай 
"Вэлли"), Ридимвин, Молд, Северный Уэльс 

ОЗХО  
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии 

30-10-2008 30-10-2008 Одобрена в EC-50/DEC.5 от 
27 сентября 2007 года 

IAR 181 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте на конверсированном 
объекте по производству химического оружия, 
расположенном на полигоне "Рендл Айленд" 
(бывший "Ай-Си-Ай Рендл"), Астмор, 
Ранкорн, Чешир 

ОЗХО  
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии 
 

30-10-2008 30-10-2008 Одобрена в EC-50/DEC.4 от 
27 сентября 2007 года 

IAR 182 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте в производственной зоне 
Списка 2 "Установка по сжиганию в Элсмир-
Порте, Клинеуэй, Лтд", Элсмир-Порт, Чешир 

ОЗХО  
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии 
 

30-10-2008 30-10-2008 Одобрена в EC-52/DEC.3 от 
4 марта 2008 года 

IAR 183 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте в производственной зоне 
Списка 2 "Албемарл Кемиклс (Ю-Кей) Лтд" 
расположенной на Эйвонмутском заводе, 
Эйвонмут, Бристоль 

ОЗХО  
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии 
 

30-10-2008 30-10-2008 Одобрена в EC-49/DEC.8 от 
28 июня 2007 года 

IAR 184 Соглашение относительно гранта для 
программы по созданию контр-
террористического потенциала 

ОЗХО  
Канада 
 

30-10-2008 30-10-2008  

IAR 185 Соглашение по объекту относительно 
инспекций на месте на объекте по перегрузке 
химикатов в Рувагхе и на объекте по 
уничтожению токсичных химикатов в Рабте 

ОЗХО  
Ливийская Арабская Джамахирия 

03-12-2008 03-12-2008 Одобрено в EC-54/DEC.7 
от 15 октября 2008 года 

IAR 186 Договоренность по объекту относительно 
инспекций на месте на канадском 
национальном единственном маломасштабном 
объекте, расположенном на базе ВС Канады 
"Саффильд" 

ОЗХО  
Канада 
 

01-12-2008 01-12-2008 Одобрена в EC-53/DEC.1 от 
24 июня 2008 года 
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IAR 187 Cоглашение о привилегиях и иммунитетах 
согласно пункту 50 статьи VIII 

ОЗХО 
Сербия 

07-03-2008 (еще не 
вступило в 

силу) 

Заключено в EC-52/DEC.2 
от 4 марта 2008 года 
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